
GE Healthcare

Publications 
techniques

Direction 5307393-101 
Rév. 1

LOGIQ 7/LO

Guide de dé

Version 8.x.x

Copyright 2008 Gene

Documentation de fon
GIQ 7 Pro

marrage rapide

ral Electric Co.

ctionnement



GE Healthcare

GE Medical Systems : Télex 3797371
P. O. Box 414, Milwaukee, Wisconsin 53201 Etats-Unis
(Asie, Pacifique, Amérique latine, Amérique du Nord)

GE Ultraschall TEL. : +49 212.28.02.208
Deutschland GmbH & Co. KG : FAX. : +49 212.28.02.431
Beethovenstraße 239
Postfach 11 05 60
D-42655 Solingen ALLEMAGNE

Exigences réglementaires

LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro est conforme aux exigences réglementaires de la directive européenne 93/42/CE suivante sur les dispositifs médicaux. 

7 Pro. Il concerne toutes les versions du logiciel Version 8.x.x pour 
Ce manuel doit être consulté pour l'utilisation du système LOGIQ 7/LOGIQ 
l'échographe LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro. 

Fabricant

GE-Yokogawa Medical Systems, Ltd.
7-127 Asahigaoka 4-Chome, Hino-shi
Tokyo, 191-8503
JAPON

Propre à chaque pays

MHLW : 21300BZZ00082000
SFDA : (I) 20073230515 / YZP/JAP 0004-2006



LOG A

REV.
1

DE LA MODIFICATION
 parution

ues dans ce document sont 
onnaître le numéro de la 

tactez le GE Ultrasound Clinical 
IQ 7/LOGIQ 7 Pro - Guide de démarrage rapide Direction 5307393-101 Rév. 1

Historique des révisions

DATE
1 Juillet 2008

MOTIF 
Première

Informations d'en-tête

NUMERO HISTORIQUE
DE PAGE DES REVISIONS

Titre Rév. 1
A et B Rév. 1
1-58 Rév. 1

Vous devez vous assurer que vous utilisez la dernière version révisée de ce document. Les informations conten
mises à jour sur ePDM/MyWorkshop (GE Healthcare Electronic Product Data Management). Si vous souhaitez c
dernière révision, contactez votre distributeur ou votre représentant commercial GE local ou, aux Etats-Unis, con
Answer Center au 800.682.5327 ou au 262.524.5698.



LOGI B

x seuls médecins si ce dispositif est 
Q 7/LOGIQ 7 Pro - Guide de démarrage rapide Direction 5307393-101 Rév. 1

ATTENTION POUR LES ETATS-UNIS UNIQUEMENT

La législation américaine restreint la vente, l'utilisation ou la prescription de ce dispositif au
vendu aux Etats-Unis.
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1. As
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2. As

ur l'interrupteur de marche/arrêt pour mettre le 
ous tension. Le disjoncteur doit également être 
ion (position Marche).

e doit alors effectuer sa procédure d'amorçage, 
vention de l'utilisateur (environ 3 minutes).

. Emplacement de l'interrupteur de marche/
arrêt
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paration d'un examen

ntation du système

en marche

elier le système au réseau :

surez-vous que la prise murale est adaptée.

e 1. Exemples de configuration de prises mâle et 
femelle

1. 100-120 V CA, 1 200 VA
    a, b Configuration de prises mâle et femelle
2. 220-240 V CA, 1 200 VA
    a, b Configuration de prises mâle et femelle

surez-vous que le disjoncteur est désactivé.

3. Déroulez le câble d'alimentation. Veillez à ce que le 
câble soit suffisamment long pour que la prise ne soit 
pas débranchée si le système est légèrement 
déplacé.
REMARQUE : Utilisez le câble d'alimentation 
approprié fourni ou conçu par GE Medical Systems.

4. Reliez l'embase au système et utilisez l'appareil de 
retenue pour la maintenir en place.

 Figure 2. Embase (exemple)

a. Appareil de retenue pour embase
ATTENTION : Veillez à ce que l'appareil de retenue pour 
l'embase soit bien fixé.

5. Enfoncez la prise du câble dans la prise murale.

ATTENTION : Veillez à ce que le câble d'alimentation ne 
se débranche pas lors de l'utilisation du système. Des 
pertes de données peuvent survenir en cas de 
déconnexion accidentelle du système.

Appuyez s
système s
sous tens

Le systèm
sans inter

 Figure 3

a
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cer un examen

ctionner un flux de données prédéfini qui 
le système échographique de manière à ce que 
 fonctionne avec les services associés au flux 
s. 

tionnez votre ID de connexion opérateur et 
 votre mot de passe : 

yez sur OK. 
sez les informations dans le menu 
 patient (voir page 3). 

du patient figure sur la liste des dossiers 

cez la boule traçante vers le nom du patient 
le mettre en surbrillance (ou lancez une 
rche pour localiser le patient) et appuyez sur 
tionner un patient. 
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hors tension

ettre le système hors tension :

cédez à l'écran d'acquisition et appuyez 
ucement sur l'interrupteur de marche/arrêt situé à 
vant du système. La fenêtre Quitter le système 
ffiche.

l'aide de la boule traçante ou de la touche de 
bulation, sélectionnez Eteindre.
 processus d'arrêt prend environ 30 secondes (le 
yant de l'interrupteur de marche/arrêt est vert) et 
t terminé lorsque le voyant du panneau de 
mmande s'éteint (le voyant de l'interrupteur de 
arche/arrêt est ambre).
EMARQUE : Vous NE DEVEZ PAS sélectionner 
uitter pour éteindre le système. Seuls les 
sponsables du Service peuvent utiliser l'option 
uitter.

éconnectez les sondes.
 besoin, nettoyez ou désinfectez toutes les 
ndes. Stockez-les dans leur boîtier pour ne pas les 
dommager.

Mode Veille

Le mode Veille interrompt le système sans l'arrêter 
complètement ni le redémarrer. Ce mode est 
particulièrement utile pour les examens en ambulatoire.

Pour activer le mode Veille :

1. Appuyez une fois sur l'interrupteur de marche/arrêt 
situé à l'avant du système. La fenêtre Quitter le 
système s'affiche.

2. Sélectionnez le mode Veille. Le moniteur s'assombrit 
immédiatement alors que l'écran tactile et le clavier 
s'éteignent.
Attendez au moins une minute avant de quitter le 
mode Veille, car le système démarre le processus de 
veille après l'assombrissement du moniteur.

3. Pour quitter le mode Veille, enfoncez et relâchez 
immédiatement l'interrupteur de marche/arrêt. 

Commen

Il faut séle
configure 
ce dernier
de donnée

1. Sélec
tapez

2. Appu
3. Saisis

Nouv.

OU
Si le nom 
patient, 

1. Dépla
pour 
reche
Sélec
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e sélection d'une fonction [2] 

ient permet d'effacer l'écran de saisie patient 
r les données d'un nouveau patient dans la 
onnées. Registre : permet de saisir les 
ns relatives à un nouveau patient dans la base 
s avant de procéder à l'examen en tant que tel. 
ffiche les détails de l'examen et d'autres 
ns sur le patient. 

p/EZMove  [3]

e sauvegarde (déplace et efface les images 
ts) sur un support externe en une étape.

onnées  [4]

e la préférence pour le flux de travail de cet 

]

enu Patient et reprend le balayage.

ons relatives au patient [6]

ate de naissance, âge et sexe du patient.

 d'une catégorie et informations relatives à 
[7 et 8]

ez la catégorie appropriée et saisissez les 
ns relatives à l'examen.

 patient et Voir examen [9] 

patient : répertorie les patients qui figurent dans 
 données. Le champ Clé de recherche permet 
des recherches dans la liste en fonction de l'ID 
 son nom, de son prénom, de sa date de 
, de son sexe et de la date de son dernier 
es champs Chaîne de recherche et Recherche 
 aident à définir les paramètres de la 
. 

en : affiche les examens du patient sélectionné. 
ez le patient ou l'examen dans l'affichage 

appuyez sur Voir examen ou Revoir.
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paration d'un examen

mencer un examen

 patient

émarrer l'examen d'un nouveau patient : 

puyez sur Patient. Appuyez sur le bouton 
ouv. patient dans le menu Patient. 
lectionnez une catégorie d'examen. 
pez l'ID patient, le nom du patient, sa date de 
issance, etc. 
puyez sur le bouton Registre du menu Patient 

ous NE DEVEZ PAS sélectionner Registre si vous 
nérez automatiquement un ID patient). 
puyez sur Scan, sélectionnez le mode B, 
puyez sur Esc ou sur Quitter. Sélectionnez la 
nde sur l'Ecran tactile. 

Choix de la sonde

Sélectionnez la sonde à partir de l'Ecran tactile (le 
système sélectionne automatiquement la dernière 
application utilisée avec cette sonde). 

Menu de saisie patient

Fenêtre de gestion des images [1]

Accédez à l'historique des examens de ce patient et aux 
options de gestion des images.

Fenêtre d

Nouv. Pat
pour entre
base de d
informatio
de donnée
Détails : a
informatio

EZ Backu

Méthode d
des patien

Flux de d

Sélectionn
examen. 

Quitter  [5

Quitte le m

Informati

ID, nom, d

Sélection
l'examen 

Sélectionn
informatio

Affichage

Affichage 
la base de
de lancer 
Patient, de
naissance
examen. L
à partir de
recherche

Voir exam
Sélectionn
patient et 
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es d'imagerie/de mesure : Clear (effacer), 
ent (commentaire), Body Pattern (figurine), 

e, Measure (mesure), Zoom, M/D Cursor, Scan 
(zone d'acquisition), Set (régler). Appuyez sur 
outons, ou faites-les tourner au besoin. 
e relative à la profondeur (Depth) Tournez pour 
 la profondeur. 
es d'imagerie : Auto (optimisation auto activée/
tivée), B Pause (pause B), L/R (touches de 

tion d'image à gauche (L, Left) et à droite (R, 
). Appuyez sur ces touches pour activer/
tiver ces fonctions. 
es de gel et d'impression. Appuyez sur Freeze 

geler l'image ; appuyez sur les touches P pour 
er, imprimer ou envoyer l'image. 

ort de sonde. 
ort de gel. 
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Présentation de l'écran tactile/
Panneau de commande

ntation du panneau de commande 
Q 7/LOGIQ 7 Pro
ran tactile. Touchez l'écran tactile pour régler les 
mmandes. 

inq ensembles de touches (boutons rotatifs et 
utons-poussoirs) figurent au bas de l'écran tactile. 
 fonction de ces touches varie en fonction du 

enu affiché. Appuyez sur la touche pour passer 
une commande à une autre (par exemple, nombre/
sition des focales) ou faites-la tourner pour régler 

 valeur de la commande/du mode sélectionné.
minosité de l'écran tactile. Tournez pour ajuster. 
déo. Appuyez pour commander le magnétoscope/
agnétoscope numérique. 

4. Volume audio. Appuyez pour allumer/éteindre le 
microphone ; tournez pour ajuster le volume des 
haut-parleurs. 

5. TGC. Déplacez les curseurs vers la gauche/droite 
pour régler la valeur TGC. 

6. Touche Revs (Reverse) relative à l'inversion. 
Appuyez pour retourner l'image vers la gauche/
droite. 

7. Touches de fonction supplémentaires. Patient, 
LOGIQ View, 3D/4D, Contrast, Harmonics. Appuyez 
pour activer ces commandes. 

8. Clavier. Utilisez le clavier pour saisir les informations 
patient et des annotations. 

9. Touches de mode/gain : Pour activer un mode 
donné, appuyez sur la touche correspondante ; 
faites-la tourner pour régler le gain. 

10. Touch
Comm
Ellips
Area 
ces b

11. Touch
régler

12. Touch
désac
sélec
Right
désac

13. Touch
pour 
archiv

14. Supp
15. Supp

2

14

4

8

3

15

1 5
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7

10 9 12

13
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6
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ntation de l'écran tactile LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro

éral, le nom de la touche figure sur la touche 
. Il existe différents types de touche tactile : 

puyez pour activer/désactiver la commande.
s touches de progression sont utilisées pour 
aluer l'effet d'une commande sur l'image de façon 
ogressive. 
s touches de progression/sélection sont utilisées 
ur les commandes proposant trois options ou plus. 

4. Tournez le bouton sous l'Ecran tactile pour définir les 
valeurs souhaitées. 

5. Appuyez sur le bouton sous l'Ecran tactile pour 
sélectionner une autre commande, puis faites 
tourner le bouton pour définir les valeurs. 

6. Appuyez pour passer à la page suivante de l'Ecran 
tactile. 
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8. Fe

heure actuelle, verrouillage des majuscules 
me si activé), indicateur de connexion réseau 

connecté, PC avec X=non connecté), visage 
Scan), affichage des messages système.
e la boule traçante : Dérouler, M&A (Mesures 
lyse), Position, Taille, Largeur de la zone 

sition et Inclinaison. 
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Présentation de l'écran tactile/
Panneau de commande

ntation de l'affichage du moniteur LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro

om de l'établissement ou de l'hôpital, date, heure, 
entification de l'opérateur.
om du patient, identification du patient.
elevé acoustique de sortie
gle GE (Orientation de la sonde). Le symbole est à 
nvers sur les images retournées. 
erçu, case de référence du zoom.
helle des couleurs/gris.
rre CINE. Image CINE/nombre total d'images 

INE (28/51), durée de l'image/durée totale de la 
ineloop.
nêtre de résumé des mesures.

9. Image.
10. Mesure. 
11. Fenêtre des résultats de la mesure.
12. Identificateur de sonde. Examen.
13. Paramètres d'imagerie par mode.
14. Zone focale.
15. TGC.
16. Figurine.
17. Echelle de profondeur.
18. Menu de gestion des images : Images actives, 

Effacer, Image précédente/suivante et Menu.
19. Presse-papiers d'images.

20. Date/
(s'allu
(PC=
(Voice

21. Etat d
et ana
acqui



LOG 7

Optim

Puiss
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REMA
le nom

Virtua
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Conve
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Rejet
Sélect
seront
minima

Moye
Filtre t
image

Faisc
CrossB
partir d
des ca
bicubiq

lignes
a cadence de l'image ou la résolution spatiale 
 pour obtenir la meilleure image possible.

B
 degré de lissage latéral de l'image. 

sion
s faibles niveaux d'échos associés au 

ustique/électrique.

focale
ifier la largeur de zone, utilisez Largeur focale 
 tactile en mode B, page 2.

focale
a qualité de l'image dans le champ proximal ou 
ire, les bordures ou interfaces, augmente le 

et la résolution des détails dans toute l'image, 
un remplissage moindre des vaisseaux.

 artéfacts de bruit dans l'image. Lorsque 
ff est activée, la cadence d'image diminue et les 
e bruit sont filtrés.
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isation de l'image en mode B/TM

ance Sortie
se la qualité d'image et permet à l'utilisateur de 
 l'intensité de faisceau. Augmentation par paliers 
 entre 0 et 100 %. Les valeurs supérieures à 0,1 

ffichées. 

mique
le la conversion de l'intensité de l'écho en niveaux 
, permettant ainsi d'augmenter la plage de 
stes ajustable.

e
t d'augmenter le nombre de zones focales, de 
er une ou plusieurs zones focales et de modifier la 
r de la zone dans le but de concentrer le faisceau 
e région spécifique. Un caret graphique 
pondant à la position des zones focales s'affiche à 
de l'image. 

RQUE : Appuyez sur la touche pour alterner entre 
bre de focales et la position de focales. 

l Convex
 sondes linéaires et sectorielles, la fonction Virtual 
x offre un champ d'exploration plus étendu dans le 
 distal. 

ionne un niveau en deçà duquel les échos ne 
 pas amplifiés (un écho doit avoir une amplitude 
le définie pour être traité). 

nnage
emporel pour le moyennage simultané de plusieurs 
s. Permet de présenter une image plus lisse.

eauX et FaisceauX N° (option)
eam combine les images coplanaires multiples à 
e différents angles de vue en une seule image à 
dences d'image en temps réel via l'interpolation 
ue. 

SRI HD (en option)
La SRI HD (High Detection Speckle Reduction Imaging 
ou imagerie haute définition permettant une diminution du 
chatoiement) est un algorithme d'adaptation qui permet 
de réduire les effets de chatoiement non souhaités sur 
l'image échographique.

Orientation B
Le plan de coupe de l'image linéaire en mode B ou 
Fenêtre Couleur peut être incliné vers la gauche ou vers 
la droite pour obtenir des informations sans déplacer la 
sonde. La fonction d'orientation de l'angle ne s'applique 
qu'aux sondes linéaires.

Rehauss. Contours
Met en évidence des délimitations et des différences 
subtiles de tissus en accentuant les différences de 
niveaux de gris correspondant aux contours des 
structures. Les réglages effectués dans le cadre du 
rehaussement des contours en mode TM agissent 
uniquement sur le mode TM.

Coloriser
Active la colorisation à l'échelle de gris. Pour la 
désactiver, resélectionnez une carte des gris. 

Carte des gris
Détermine comment les niveaux d'intensité de l'écho 
reçus sont présentés sous forme de nuances  
de gris.

Rotation (haut/bas)
Effectue une rotation de l'image via la  
sélection d'une valeur dans le menu  
contextuel.

Excitation codée (CE)
Améliore la résolution de l'image ainsi  
que la pénétration dans le champ distal. 

Fréquences
Permet de passer à une fréquence inférieure 
ou supérieure de la sonde. 

Densité 
Optimise l
en mode B

Lissage 
Affecte le

Suppres
Elimine le
bruit aco

Largeur 
Pour mod
sur l'écran

Gamme 
Améliore l
intermédia
contraste 
et permet 

Diff
Réduit les
l'option Di
artéfacts d
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es. Modifie les paramètres du système en 
 paramètres optimaux pour un type de patient 

s réglages de carte des gris, gain et 
e sont interdépendants. Si une carte est 
penser à changer les paramètres de gain et de 
e. 

e. A un impact sur la quantité d'informations 
e des gris affichée. 

 contours. Délimite mieux la netteté des 

ge. Lissage temporel qui effectue une 
 de toutes les images. Joue un rôle sur 
 de la réduction des taches. 
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Optimisation de l'image
en mode B/TM

isation de l'image en mode B/TM (suite)

 TM anatomique.
ermet d'effectuer une rotation ou de déplacer la 
M afin d'obtenir une image des régions 
iques difficilement accessibles. 

 TM anatomique incurvé (MAC)
 un tracé distance/temps à partir d'une ligne de 
r tracée à main levée.

e de balayage
 la vitesse de balayage de la ligne de temps. 

écran
it l'affichage en plein écran. 

at d'affichage
e la mise en page horizontale/verticale (modes B 
. 

 (en option)
t une représentation claire de l'hémodynamique 
antitative dans les structures vasculaires. 

nsibilité/PRI : ajuste le taux de prélèvement pour 
 signal du flux. 
rrière-plan Marche/Arrêt : l'activation de l'arrière-
an permet de visualiser le plan anatomique ; sa 
sactivation ne permet de visualiser que les 

formations relatives au flux.

Commandes du mode B/TM du panneau de 
commande

Optimisation auto
La fonction Optimisation automatique des tissus permet 
d'optimiser une image sur la base d'une région d'intérêt 
(ROI) précise ou d'une région anatomique affichée.

Zoom
Permet d'agrandir la taille d'une région d'intérêt à environ 
celle d'une image pleine grandeur. Une image de 
référence non agrandie s'affiche à côté de la fenêtre du 
zoom. Le système tient compte du zoom pour régler tous 
les paramètres. Appuyez pour activer/désactiver ; faites 
tourner pour augmenter/diminuer la fonction Zoom. 
Utilisez la boule traçante pour positionner la région 
d'intérêt du zoom. 

Inversion
Fait basculer l'image à gauche/à droite. Le symbole GE 
bascule en conséquence. 

Plusieurs images
Appuyez sur L pour activer la fonction Multi Image ; 
appuyez sur R/L pour alterner avec l'image en temps 
réel. 

Conseils pour l'acquisition en  
mode B/TM
Optimisation auto. Permet d'améliorer les  
performances d'imagerie tout en réduisant le  
temps d'optimisation. 

Harmonique codée. Renforce la résolution  
du champ proche afin d'améliorer l'imagerie  
des parties molles et l'imagerie OB/GYN,  
ainsi que la pénétration dans le champ  
éloigné. 

Fréquenc
faveur des
précis. 

Cartes. Le
dynamiqu
modifiée, 
dynamiqu

Dynamiqu
sur la cart

Rehauss.
contours. 

Moyenna
moyenne
l'étendue
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Orien
L'optio
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Appuy
Ajust.o
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droite 
tactile 

Ligne
Ajuste
sangu

PRF/F
L'éche
des pu
au nive
les cap
autom
récurre
synchr
élevé)

Le filtr
proven

REMA
PRF e

Seuil
Indiqu
les info

Carte
Perme
fois la 
sélecti

 de tracé
Max, Moy ou Arrêt.

atial
s couleurs, donne l'impression de réduire le 
 pixels. 

tivé : modes B + Fenêtre Couleur + PW (CW) 
s lancés en mode triplex ; Duplex désactivé : la 
 Pause permet de basculer entre les modes B 
 Couleur et le mode PW (CW).

s. carte
ous augmentez la valeur, les éléments à 
vée de la carte sont compressés et la carte 
it. Lorsque vous réduisez la valeur, les 
à vitesse lente de la carte sont compressés et 
claircit. Son effet est visible dans la barre de 
IQ 7/LOGIQ 7 Pro - Guide de démarrage rapide Direction 5307393-101 Rév. 1

isation de l'image en mode Doppler/Fenêtre Couleur

ct.angle
 la vitesse du flux dans une direction avec un 

donné par rapport au vecteur Doppler en calculant 
 entre le vecteur Doppler et le flux à mesurer.

t. Angle et Ajust.orientation angle
n d'orientation de l'angle incline la région d'intérêt 
enêtre Couleur ou la ligne M Doppler afin d'obtenir 
illeur angle Doppler. 

ez sur Orient. Angle pour accéder à l'option 
rientation angle. L'option Ajust. orientation angle 
ermet d'orienter le curseur Doppler vers la gauche/
de 5, 10, 15 et 20 degrés. Disponible via l'Ecran 
du mode Doppler. 

 de base
 la ligne de base en fonction de la vitesse du flux 
in, afin d'éviter les distorsions. 

iltre paroi
lle de vitesses détermine la fréquence de répétition 
lsations. Si la gamme des vitesses enregistrables 
au de la porte d'échantillonnage Doppler excède 
acités de la PRF monoporte, le système se met 

atiquement en mode Haute fréquence de 
nce des impulsions ou HPRF. Plusieurs 
onisations apparaissent et le mode HPRF (PRF 
 s'affiche.

e paroi isole le signal Doppler des bruits excessifs 
ant du mouvement du vaisseau. 

RQUE : Appuyez sur la touche pour alterner entre 
t filtre paroi.

e le niveau de l'échelle de gris au-dessus duquel 
rmations de couleur ne sont plus traduites. 

t de sélectionner une carte couleur spécifique. Une 
sélection terminée, la barre couleur affiche la carte 
onnée. 

Inversion
Permet de visualiser les flux sanguins selon une 
perspective différente ; le rouge s'éloignant de la sonde 
(vitesses négatives) et le bleu se rapprochant de la sonde 
(vitesses positives). L'inversion peut être activée sur 
image en temps réel ou sur image gelée. 

Taille Portes 
Contrôle le nombre d'échantillons utilisés pour un vecteur 
de fenêtre couleur.

Accumulation
Améliore le flux d'une image.

Modifier calculs auto.
Appuyez sur cette option pour sélectionner les calculs 
automatiques souhaités. 

Sensibilité tracé
Dans Calculs automatiques, augmentez la sensibilité afin 
de percevoir plus de signaux ou diminuez-la pour 
percevoir moins de signaux. 

Direction du tracé
Sélectionnez Pos, Neg ou Ensemble.

Calculs automatiques
Choisissez l'un des modes suivants pour  
les calculs automatiques : activation, temps  
réel ou gelé. 

Angle Rapi.
Ajuste rapidement l'angle de 60°.

Longueur de la porte Doppler
Définit la taille de la porte Doppler.

Méthode
Spécifiez 

Filtre sp
Atténue le
nombre de

Duplex
Duplex ac
simultané
fonction B
+ Fenêtre

Compres
Lorsque v
vitesse éle
s'assombr
éléments 
la carte s'é
couleurs.
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mage
 Couleur

Optim

Rapp
Le rap
Triplex
option
et CFM

Comp
Augme
gelée 
lisse. 

Réso
Sa dim
accroî

Supp
Active
d'élimi

Com
pann
Scan A
fenêtre

M/D C
Mode 
mode 
une im
de dist
hépatiq
porte. 
directio
dispon

Le mo
couleu
proven
signal.

inuer les artéfacts de mouvement. 
z la valeur PRF et augmentez le filtre paroi. 

iner la distorsion. Augmentez la valeur PRF 
z la ligne de base. 

gnes. Ajuste la cadence d'image pour la 
 et la résolution spatiale. Si la cadence d'image 
nte, réduisez la taille de la région d'intérêt, 
 un paramètre de densité lignes différent ou 

e nombre de tirs. 

gerie veineuse. Assurez-vous d'avoir 
é la catégorie d'examen Vasculaire, 
ez une application veineuse, sélectionnez la 
ropriée pour les structures très superficielles, 
ez deux zones focales, réglez la profondeur de 
natomique à explorer, maintenez un faible 
 de gain pour l'échelle des gris, activez le mode 
ouleur, maintenez un faible paramètre de la 
F et augmentez le moyennage des images 
 plus de persistance. 
Q 7/LOGIQ 7 Pro - Guide de démarrage rapide Direction 5307393-101 Rév. 1

Optimisation de l'i
Mode Doppler/Fenêtre

isation de l'image en mode Doppler/Fenêtre Couleur (suite)

ort PW/CF (DP/DC)
port PW/CF (DP/DC) est actif lorsque l'option 
 dépendant est activée en mode Triplex. Cette 
 permet de définir le rapport PRF entre PW (DP) 
 (DC/TM).

ression
ntez-la pour accroître le contraste d'une image 

; diminuez-la pour obtenir une image gelée plus 

lution Temp.
inution rend l'image plus lisse ; son augmentation 

t la précision de l'image. 

ression des flashs
/désactive la suppression Flash, un processus 
nation des artéfacts de mouvement.

mande CF (Fenêtre Couleur) du 
eau de commande
rea. Alterne entre la taille et la position de la 

 ROI en mode CFM (DC/M). 

ursor. Active le curseur Doppler. 

PFD (en option. LOGIQ 7 uniquement). Le 
PFD affiche la pulsation d'un flux superposé sur 
age DPI ou DPI directionnel. Le mode PFD permet 
inguer rapidement le flux pulsatile des artères 
ues (en vert) et le flux non pulsatile de la veine 

Des données relatives à l'existence du flux et à sa 
n, ainsi qu'au système vasculaire, sont 

ibles.

de DPI est une technique de cartographie Doppler 
r, utilisée pour coder l'intensité du signal Doppler 
ant du flux, plutôt que le décalage de fréquence du 
 

Doppler continu

Permet d'examiner les données relatives au flux sanguin 
tout le long du curseur Doppler plutôt qu'à une profondeur 
précise. Rassemblez des échantillons le long de tout le 
faisceau Doppler afin d'effectuer un balayage rapide du 
cœur. L'émission continue à fenêtre de distance permet 
de rassembler les informations recueillies à des vitesses 
importantes.

Il existe deux modes de fonctionnement Doppler 
à émission continue :

Orientable – Permet de visualiser l'image en mode B afin 
de positionner le curseur Doppler dans la zone d'intérêt 
tout en observant le spectre Doppler (illustré ci-dessous 
dans l'image en mode B) et en écoutant le signal audio 
Doppler. Fonctionne uniquement avec les sondes 
sectorielles.

Hors-imagerie – Se limite aux fonctions Spectre Doppler 
et Audio pour les arches aortiques ascendante et 
descendante, les autres zones difficiles à acquérir ou les 
vitesses élevées. Nécessite une seule sonde DC 
(Doppler continu) et un adaptateur. Ne fonctionne 
qu'avec les sondes DC (P2D et P6D).

Conseils relatifs à l'acquisition 

Filtre paroi. Augmente la sensibilité au flux  
faible et réduit les artéfacts dus au  
mouvement. 

Pour améliorer la sensibilité. Augmentez le  
gain, diminuez la valeur PRF, augmentez la  
puissance de sortie, réglez la densité de ligne,  
diminuez le filtre paroi, augmentez le  
moyennage des images, augmentez le  
nombre de tirs, diminuez la taille de la ROI  
autant que possible et positionnez  
correctement les zones focales 

Pour dim
Augmente

Pour élim
et abaisse

Densité li
sensibilité
est trop le
choisissez
réduisez l

Pour l'ima
sélectionn
sélectionn
sonde app
sélectionn
la région a
paramètre
Fenêtre C
valeur PR
pour avoir
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Curse

REMA
à ce st
travail,

e périmètre et de surface (tracé)
yez deux fois sur Measure pour afficher un 
ueur de tracé.
z la boule traçante pour positionner le 

ueur au point de départ de la mesure.
fixer le point de départ du tracé, appuyez sur 
e marqueur de tracé devient actif.
z la boule traçante pour délimiter la zone à 
rer. Des pointillés apparaissent autour de la 
définie.
UE : Appuyez une fois sur Clear pour effacer 
és sans supprimer le marqueur de tracé. Deux 
 sur Clear suppriment le marqueur de tracé 
onnées mesurées.

UE : Pour effacer petit à petit les pointillés à 
oint en cours, déplacez la boule traçante ou 
 commande Ellipse dans le sens contraire des 
'une montre.

yez sur Set pour effectuer la mesure. Le 
me affiche le périmètre et la surface dans la 
e des résultats de la mesure.
UE : Avant d'achever une mesure : 

Pour effacer petit à petit les pointillés à 
partir du point en cours, déplacez la boule 
traçante ou tournez la commande Ellipse 
dans le sens contraire des aiguilles d'une 
montre.
Appuyez une fois sur Clear pour effacer 
les pointillés sans supprimer le marqueur 
de tracé.
Appuyez deux fois sur Clear pour 
supprimer le marqueur de tracé et les 
données mesurées.
IQ 7/LOGIQ 7 Pro - Guide de démarrage rapide Direction 5307393-101 Rév. 1

res de base

RQUE : Les instructions suivantes supposent que 
vez effectué l'acquisition de patient puis que vous 
ppuyé sur Freeze.

res de distance et de profondeur des 

puyez une fois sur la touche Measure pour 
ficher un marqueur actif.
tilisez la boule traçante pour placer le marqueur 
tif au point de départ (distance) ou au point le plus 
perficiel (profondeur du tissu).
puyez sur Set pour fixer le point de départ. Le 
stème fixe le premier marqueur et affiche un 
uxième marqueur actif.

tilisez la boule traçante pour placer le second 
arqueur actif au point final (distance) ou au point le 
us profond (profondeur du tissu).
puyez sur Set pour effectuer la mesure. Le 
stème affiche la valeur de la distance ou de la 
ofondeur de tissu dans la fenêtre des résultats de 
 mesure.
RQUE : Avant d'achever une mesure : 

Appuyez sur Measure pour changer de 
marqueur actif.
Pour effacer le second marqueur, ainsi que 
les données mesurées en cours, et 
recommencer la mesure, appuyez une fois 
sur Clear.

RQUE : Pour faire pivoter et activer les marqueurs 
 précédemment, tournez le bouton Sélectionner 
ur.

RQUE : Pour effacer toutes les données mesurées 
ade hormis les données entrées dans les fiches de 
 appuyez sur Clear une fois la mesure terminée.

Mesure de périmètre et de surface (Ellipse)
1. Appuyez une fois sur Measure pour afficher un 

marqueur actif.
2. Utilisez la boule traçante pour positionner le 

marqueur actif.
3. Appuyez sur Set pour fixer le point de départ. Le 

système fixe le premier marqueur et affiche un 
deuxième marqueur actif.

4. Utilisez la boule traçante pour positionner le 
deuxième marqueur.

5. Tournez la commande Ellipse. Une ellipse de forme 
circulaire initiale apparaît.

REMARQUE : Faites attention de ne pas appuyer sur la 
commande Ellipse, car cela active les figurines.

6. Utilisez la boule traçante pour placer l'ellipse et 
définir les axes devant être mesurés (déplacer les 
marqueurs).

7. Tournez la commande Ellipse dans le sens des 
aiguilles d'une montre pour augmenter la taille. 
Tournez la commande Ellipse dans le sens contraire 
pour réduire la taille.

8. Appuyez sur Measure pour changer de marqueur 
actif.

9. Appuyez sur Set pour effectuer la mesure. Le 
système affiche le périmètre et la surface dans la 
fenêtre des résultats de la mesure.

REMARQUE : Avant d'achever une mesure : 

Effacez l'ellipse et les données mesurées 
en cours en appuyant une fois sur Clear. 
Le marqueur d'origine s'affiche afin que la 
mesure puisse recommencer.
Pour quitter la fonction de mesure sans 
effectuer la mesure, appuyez de nouveau 
sur Clear.

Mesure d
1. Appu

marq
2. Utilise

marq
3. Pour 

Set. L
4. Utilise

mesu
zone 

REMARQ
les pointill
pressions
avec les d

REMARQ
partir du p
tournez la
aiguilles d

5. Appu
systè
fenêtr

REMARQ
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re de périmètre et de surface (tracé de 
)
acer la circonférence d'une partie d'anatomie et 
r sa surface : 

puyez deux fois sur Measure pour afficher un 
arqueur de tracé.
tilisez la boule traçante pour positionner le 
emier marqueur sur le point de départ.
ur fixer le point de départ du tracé, appuyez sur 
t. Le premier marqueur devient jaune et le 
uxième marqueur, de couleur verte, apparaît à la 

ême place que le premier. 
EMARQUE : Lorsque vous appuyez une fois sur la 
uche Clear, le deuxième marqueur disparaît et le 
emier marqueur est activé. 
 vous appuyez à nouveau sur Clear, le premier 
arqueur disparaît et le tracé de spline est annulé.
ur positionner le deuxième marqueur, utilisez la 
ule traçante et appuyez sur Set. Le troisième 

arqueur apparaît au même endroit.
EMARQUE : La touche Clear remplit la même 
nction qu'à l'étape précédente.
 tracé de spline requiert la définition d'au moins 
is points. Continuez à définir les points du tracé 

squ'à ce que tous les points souhaités soient 
finis. 
ur positionner le 1er marqueur au point de départ, 
placez la boule traçante.
puyez à nouveau sur Set après avoir fixé le 
rnier marqueur afin de finaliser le tracé de spline. 
us les points disparaissent de la courbe et le tracé 
 spline devient jaune.

puyez deux fois sur Set pour terminer cette 
esure.
 vous appuyez deux fois sur Clear alors que plus 
 trois points sont définis sur le tracé, tous les 
ints disparaissent et le premier marqueur 
apparaît.
RQUE : Le tracé de spline n'est pas disponible 
 paramétrage usine par défaut. Par défaut, le 
e est paramétré sur Tracé.

Mesure Niveau sonore de l'écho
Pour mesurer le niveau sonore d'un écho ;

1. Appuyez trois fois sur Measure pour activer la 
mesure du niveau sonore de l'écho. Un marqueur de 
tracé apparaît.

2. Utilisez la boule traçante pour positionner le 
marqueur au point de départ de la mesure.

3. Pour fixer le point de départ du tracé, appuyez sur 
Set. Le marqueur de tracé devient actif. 

4. Utilisez la boule traçante pour délimiter la zone à 
mesurer. Des pointillés apparaissent autour de la 
zone définie.

5. Appuyez sur Set pour effectuer la mesure. Le niveau 
sonore de l'écho apparaît dans la fenêtre des 
résultats.

REMARQUE : La mesure du niveau sonore de l'écho 
n'est disponible que sur les images gelées et ne l'est pas 
sur les images en Pause B.
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e travail

 de travail de mesure/calcul servent à afficher 
er les mesures. Il existe des fiches de travail 
s et des fiches de travail spécifiques à des 
s. Vous pouvez choisir les fiches de travail via 
tile Mesures. 

t

e permet de générer des rapports sur les 
r la base de l'examen pratiqué et des analyses 
 dans ce cadre. Ces rapports sont créés à 
données stockées dans le système grâce aux 
résélectionnés.

d'informations, voir le chapitre 14, 
riter », du manuel d'utilisation de LOGIQ 7/

Pro.

n du rapport
tionnez Rapport sur l'écran tactile. La page de 
rt apparaît.
choisir l'application et le modèle souhaités, 
tionnez MODELE.
z le rapport au besoin.

odifiez les données patient.
nsérez les images ou les schémas 
natomiques.
apez les commentaires d'examinateur, etc.

ez le rapport au besoin.
tionnez Stocker pour enregistrer le rapport. 
yez sur une autre touche pour fermer le rapport.
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e
ur calculer un volume, suivez l'une des 

océdures ci-dessous :
fectuez une mesure de distance.
fectuez deux mesures de distance.
fectuez trois mesures de distance.
EMARQUE : Trois distances doivent être mesurées 
 mode de format double (images côte à côte). En 
néral, on effectue une mesure sur le plan sagittal 

 deux mesures sur le plan axial.

fectuez une mesure de distance et une mesure 
ellipse.
fectuez une mesure d'ellipse.
lectionnez Volume.

re des intervalles de temps
puyez deux fois sur Measure ; un marqueur actif 
té d'une ligne verticale en pointillés apparaît.

tilisez la boule traçante pour positionner le 
arqueur actif au point de départ de la mesure.
puyez sur Set pour fixer le point de départ. Le 
stème fixe le premier marqueur et affiche un 
uxième marqueur actif.

tilisez la boule traçante pour le placer à la fin de la 
esure.
puyez sur Set pour effectuer la mesure. 

intervalle de temps entre les deux marqueurs 
ffiche dans la fenêtre des résultats de la mesure.

Mesure de vitesse
1. Appuyez sur Measure. Un marqueur actif doté d'une 

ligne verticale en pointillé s'affiche.
2. Utilisez la boule traçante pour placer le marqueur 

actif au point de mesure souhaité.
3. Appuyez sur Set pour effectuer la mesure. La 

mesure de vitesse s'affiche dans la fenêtre des 
résultats de la mesure.

IP, IR, rapport S/D, rapport D/S ou rapport A/B
Sélectionnez IP, IR, rapport S/D, rapport A/B ou 
rapport D/S à partir de l'Ecran tactile Doppler. Effectuez 
les mesures de vitesse.

1. Le premier marqueur est le point de départ sur la 
courbe Doppler. Il peut s'agir de Vmax pour IP, de la 
vitesse maximale pour IR, de la systole pour le 
rapport S/D, de la vitesse « A » pour le rapport A/B 
ou de la diastole pour le rapport D/S. 

2. Le deuxième marqueur est celui du point final situé à 
la fin du tracé Doppler. Il peut s'agir de Vd pour IP, de 
la vitesse minimale pour IR, de la diastole pour le 
rapport S/D, de la vitesse « B » pour le rapport A/B 
ou de la systole pour le rapport D/S.

REMARQUE : Pour le calcul de IP, si l'option de tracé 
automatique n'est pas sélectionnée, tracez manuellement 
la courbe entre les points Vmax et Vd.

REMARQUE : Pour le calcul de IP, si l'option de tracé 
automatique est activée, le système trace 
automatiquement la courbe lorsque vous appuyez sur 
Set pour fixer Vd.

Fiches d

Les fiches
et à corrig
générique
application
l'Ecran tac

Rappor

Le systèm
patients su
effectuées
l'aide des 
modèles p
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ilisation des sondes

ation des sondes

exion de la sonde
acez la mallette de rangement de la sonde sur une 
rface stable et ouvrez-la.

etirez doucement la sonde et déroulez le câble.
us NE DEVEZ PAS laisser pendre la tête de la 
nde. Un choc risquerait de la détériorer de 
anière irrémédiable.
urnez le levier de verrouillage du connecteur dans 
 sens des aiguilles d'une montre.

ignez le connecteur sur le port de la sonde et 
ettez-le en place en poussant doucement.
urnez le levier de verrouillage du connecteur de 
uche à droite pour fixer le connecteur.
acez soigneusement le câble de la sonde dans son 
pport de manière à ce qu'il puisse être facilement 
placé sans pour autant reposer par terre. 

ation de la sonde
ionnez la sonde souhaitée parmi les indicateurs de 
 tactile. 

de s'active dans le mode de fonctionnement qui 
ectionné. Les paramètres de la sonde configurés 
faut pour le mode et l'examen sélectionnés sont 
atiquement utilisés.

Désactivation de la sonde
Lors de sa désactivation, la sonde est automatiquement 
placée en mode Veille.

Appuyez sur la touche Freeze ou sélectionnez une autre 
sonde.

Déconnexion de la sonde
La sonde peut être déconnectée à tout moment. 
Cependant, la sonde ne doit pas être sélectionnée 
comme sonde active.

1. Tournez le levier de verrouillage de la sonde de 
droite à gauche. Extrayez la sonde et le connecteur 
du port en tirant dans l'axe.

2. Eloignez doucement la sonde et le connecteur du 
port de la sonde et contournez le clavier par la droite. 
Assurez-vous que le câble est débranché. 

3. Assurez-vous que la tête de la sonde est propre 
avant de la ranger dans son étui.
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ication des sondes

RQUE : Les sondes destinées aux applications transvaginales, transrectales et transœsophagienne nécessitent une manipulati
eur fournie avec ces sondes.

RQUE : Certaines des sondes décrites dans ce document peuvent ne pas être disponibles ni autorisées à la vente sur tous les 

ATTENTION

z la température ambiante avant d'utiliser une sonde 4D. Utilisez la sonde 4D à une température inférieure ou égale à 30 °C.

Tableau 1 : Utilisation des sondes

cation des 
ondes 3C 3.5C 3.5CS 4C 5C 8C M7C* E8C BE9C 3CRF 7L 9L 10L 11L 12L i12L M12L T739

en X X X X X X X X

s molles X X X X X X X X

péri. X X X X X X X X X X X

trique X X X X X X X X

ologie X X X X X X X X

trie X X X X X X X

talogie X X X X

ie X X X X X X X X

gie X X

que

rânienne

sophagie

aginale X

ectale X X

IQ 7 uniquement



LOGI 16

Ut

 (suit

Appli
s

Abdom

Partie

Vasc. 

Obsté

Gynéc

Pédia

Néona

Urolog

Chirur

Cardia

Transc

Transœ
nne

Transv

Transr

* LOG
Q 7/LOGIQ 7 Pro - Guide de démarrage rapide Direction 5307393-101 Rév. 1

ilisation des sondes

e)

Tableau 2 : Utilisation des sondes

cation des 
ondes 3S 7S 10S M3S* 6T P2D P6D 4D10L 4D3C-L 4DE7C

en X X X X X

s molles X X

péri. X X

trique X X

ologie X X

trie X X X X X

talogie X

ie 

gie

que X X X X X X

rânienne X X

sophagie X

aginale X

ectale X

IQ 7 uniquement
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Excita

Harm X X

Flux B X X

SRI-H X X

Contr

LOGI X X

Virtua X X

Easy X X

Affich
avanc

X X

Volum

TM an X X

TruAc X X

Biops X

PFD X X

TVI

Cross X X

DPI X X

CW
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IQ 7/LOGIQ 7 Pro - Guide de démarrage rapide Direction 5307393-101 Rév. 1

téristiques des sondes

RQUE : E8C fournit des guides de biopsie jetables ou réutilisables.

Tableau 3 : Caractéristiques des sondes

ctéristique 
 la sonde 3C 3.5C 3.5CS 4C 5C 8C M7C* E8C BE9C 3CRF 7L 9L 10L 11L 12L i12L

tion codée X

onique codée X X X X X X X X X X X X X X X

X X X X X X X X X X

D X X X X X X X X X X X X X X X X

aste codé X X X X X X X

Q View X X X X X X X X X X X X X X X X

l Convex X X X X X X

3D X X X X X X X X X X X X X X X X

age 3D 
é 

X X X X X X X X X X X X X X X X

e 3D/4D

atomique X X X X X X X X X X X X X X X X

cess X X X X X X X X X X X X X X X X

ie X X X X X X X* X X X X X X X

X X X X X X X X X X X X X X X X

XBeam X X X X X X X X X X X X X X

X X X X X X X X X X X X X X X X

IQ 7 uniquement
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ilisation des sondes

téristiques des sondes
Tableau 4 : Caractéristiques des sondes

ctéristique de 
la sonde 3S 7S 10S M3S* 6T P2D P6D 4D10L 4D3C-L 4DE7C

tion codée

onique codée X X X X X X X

X X X

D X X X X X X X X

aste codé X X X

Q View X X X X X X X X

l Convex X X X X X X

3D X X X X

age 3D avancé X X X X

e 3D/4D X X X

atomique X X X X X X X X

cess X X X X X X X X

ie X X X X X

X X X X X X X

X X X X X

XBeam X X X

X X X X X X X X

X X X X X X X



LOG 19

Instru

Sécur

magées en cas de manipulation incorrecte. 
 utiliser de sonde endommagée ou défectueuse. Le 

contact direct avec certains produits chimiques. Le 

e devez jamais immerger le commutateur de sonde 

xcessive.
opriés :
 ou de peroxyde d'hydrogène.

vêtement, de la lentille et du joint. Vous ne devez 

Il appartient à l'utilisateur de l'équipement de vérifier 
s de sondes stériles et vendues dans le commerce 

ns le commerce et garanties apyrogènes, est 
de produits chimiques stérilisants, en raison des 

 de détériorer la sonde :
ipulation des sondes intracavitaires.

esser les tissus sensibles.
t de la sonde. La broche du connecteur de la sonde 

. Avant la désinfection, vous devez bien nettoyer la 

un moyen efficace de désinfection d'une sonde 

es sont en contact avec une solution conductrice.
rsion. N'immergez jamais le raccord ou les 

Une diminution de la performance ou une 

 boîtier, du revêtement, de la lentille et du joint 

i une broche est abîmée, n'utilisez pas la broche 

p importante. La gaine d'isolation risque d'être 

alifiés appartenant à l'hôpital. Pour connaître les 
IQ 7/LOGIQ 7 Pro - Guide de démarrage rapide Direction 5307393-101 Rév. 1

ctions de nettoyage et de désinfection de la sonde

ité des sondes  

AVERTISSEMENT Les sondes à ultrasons sont des instruments médicaux très sensibles. Elles peuvent facilement être endom
Manipulez les sondes avec soin et protégez-les lorsqu'elles ne sont pas utilisées. Vous NE DEVEZ JAMAIS
non-respect de ces précautions peut engendrer des dommages corporels et matériels.

Les sondes échographiques risquent d'être endommagées en cas de manipulation impropre ou de mise en 
non-respect de ces précautions peut engendrer des dommages corporels et matériels.
• Vous ne devez pas immerger la sonde dans un liquide au-delà du niveau spécifié pour cette sonde. Vous n

ou les adaptateurs dans un liquide.
• Evitez tout choc mécanique ou tout impact sur la sonde. Ne pincez pas et ne pliez pas le câble de façon e
• La sonde peut être abîmée par un contact avec des produits de couplage ou des agents nettoyants inappr

• Ne plongez pas les sondes dans des solutions à base d'alcool, d'eau de Javel, de chlorure d'ammonium
• Evitez tout contact avec les solutions ou les gels de couplage à base d'huile minérale ou de lanoline.
• Vous ne devez pas exposer la sonde à une température supérieure à 60 °C.
• Examinez la sonde avant de l'utiliser, afin de détecter tout défaut ou toute détérioration du boîtier, du re

jamais utiliser une sonde endommagée ou défectueuse.

ATTENTION Un nettoyage et une désinfection appropriés sont indispensables pour prévenir la transmission de maladies. 
et de maintenir l'efficacité des procédures de contrôle d'infection. Vous devez toujours utiliser des enveloppe
pour les procédures endocavitaires et peropératoires. 

Lors des procédures peropératoires de neurologie, l'utilisation d'une enveloppe de sonde stérile, vendue da
OBLIGATOIRE. Les sondes destinées à une utilisation neurologique ne doivent pas être stérilisées à l'aide 
risques de résidus neurotoxiques pouvant subsister sur la sonde.

Une sonde défectueuse ou une force excessive risque de provoquer des dommages corporels au patient et
• Observez les repères de profondeur et n'appliquez pas une force excessive lors de l'insertion ou de la man
• Inspectez les sondes et assurez-vous de l'absence de bords pointus ou de surfaces rugueuses pouvant bl
• Vous NE DEVEZ PAS appliquer de force trop importante au connecteur de sonde en l'insérant dans le por

peut se plier.

Afin de maintenir l'efficacité de la solution germicide, tout résidu visible doit être éliminé durant le nettoyage
sonde en suivant la procédure décrite à la page suivante. 

MALADIE DE CREUTZFELD-JACOB 
L'utilisation neurologique de sondes sur des patients atteints de cette maladie doit être évitée. Il n'existe auc
contaminée par cette maladie.

Danger 
biologique

Danger 
électrique

La sonde est alimentée en énergie électrique, dangereuse pour le patient ou l'utilisateur si les parties intern
• Vous NE DEVEZ PAS immerger la sonde dans du liquide au-delà du niveau indiqué sur le schéma d'imme

adaptateurs de la sonde dans du liquide, quel qu'il soit.
• Vous NE DEVEZ PAS laisser tomber les sondes et évitez tout autre type d'impact ou de choc mécanique. 

détérioration (boîtier craquelé ou fendillé) pourrait en résulter.
• Examinez la sonde avant et après chaque utilisation, afin de détecter toute détérioration ou dégradation du

d'étanchéité. La sonde doit subir un examen approfondi lors de son nettoyage.
• Avant d'insérer le connecteur dans le port de la sonde, inspectez les broches du connecteur de la sonde. S

avant qu'elle ne soit examinée et réparée/remplacée, le cas échéant, par un technicien de GE Service.
• Vous NE DEVEZ PAS pincer ni plier le câble de la sonde de façon excessive, ni lui appliquer une force tro

endommagée.
• Des contrôles de routine de fuite électrique doivent être réalisés par GE Service ou par des techniciens qu

procédures de contrôle des fuites, référez-vous au manuel de maintenance.
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EZ déconnecter la sonde du LOGIQ 7/
Pro avant de nettoyer/désinfecter la sonde, 
e d'endommager le système. 

e désinfection des sondes
s à ultrasons peuvent être désinfectées à l'aide 

ns germicides. Le niveau de désinfection est 
nt lié à la durée de contact avec le germicide. 
 prolongée génère un niveau de désinfection 
.

r à la fiche d'entretien de la sonde. Pour 
ux fiches d'entretien des sondes en ligne, 
ite Web :

.gehealthcare.com/usen/ultrasound/products/
e.html

TTENTION

z de vigilance lorsque vous manipulez la lentille 
cteur ultrasonique. La lentille est très sensible 
nipulation trop brusque risque de 
ager. Lorsque vous nettoyez la lentille, 
avec douceur (vous ne devez pas appliquer 
excessive).
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ilisation des sondes

yage des sondes, après chaque utilisation
éconnectez la sonde de la console échographique 
 retirez toute trace de gel de couplage en 
ssuyant avec un chiffon doux et propre et en la 
çant à l'eau courante. 

ettoyez la sonde à l'eau tiède avec un savon doux. 
ottez la sonde avec une éponge douce, de la gaze 
 un chiffon, pour faire disparaître tout résidu visible 

sa surface. Un bain prolongé ou un nettoyage avec 
e brosse douce (brosse à dents, par exemple) 
ut s'avérer nécessaire si le gel a séché à la 
rface de la sonde. 

incez la sonde avec une quantité suffisante d'eau 
table afin de retirer toute trace de savon. 
issez sécher la sonde à l'air libre ou essuyez-la 
ec un chiffon doux. 

fection des sondes, après chaque 
tion
éparez la solution de germicide conformément aux 
structions du fabricant. Respectez toutes les 
commandations de stockage, d'utilisation et 
élimination.
ongez la sonde propre et sèche dans le germicide 
ndant la durée indiquée par le fabricant du 
rmicide. Une désinfection de haut niveau, 
commandée pour les sondes de surface, est 
ligatoire pour les sondes endocavitaires et 
ropératoires (vous devez respecter le temps 

immersion recommandé par le fabricant).
s sondes employées en neurochirurgie 
ropératoire NE DOIVENT PAS être stérilisées 
ec des produits de stérilisation liquides, en raison 
s risques de dépôt de résidus neurotoxiques sur la 
nde. Les procédures de neurochirurgie doivent 
iliser des enveloppes de sondes stériles 
yrogènes, légalement disponibles dans le 
mmerce.
rès avoir retiré la sonde du germicide, rincez-la 
nformément aux instructions de rinçage du 
bricant. Débarrassez la sonde de toute trace de 
rmicide, puis laissez-la sécher à l'air libre.

Niveaux d'immersion des sondes

REMARQUE : * LOGIQ 7 uniquement.

1. Niveau de liquide
2. Ouverture
3. Face en contact avec l'environnement patient

Afin de maintenir l'efficacité de la solution germicide, tout 
résidu visible doit être éliminé durant le nettoyage. Avant 
la désinfection, vous devez bien nettoyer la sonde en 
suivant la procédure décrite précédemment.

Vous DEV
LOGIQ 7 
sous pein

Agents d
Les sonde
de solutio
directeme
Une durée
plus élevé

Se reporte
accéder a
visitez le s

http://www
probe_car

A

Redouble
du transdu
et une ma
l'endomm
procédez 
une force 

ATTENTION

1 2 3

3C
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P2D
P6D

i12L

BE9C

T739

M7C 8C

4C

4D 10L 4D 3C-L

4DE7C
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appuy
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Gesti
Appuy
Patien

Effac
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sur le 

Ou alle
l'affich
être ef
image

rde des informations relatives au 

un support avant de compléter ces étapes. 

tionnez l'onglet Utilitaire -> Système, puis 
egarde/Restauration. 
tionnez le support.

tionnez le paramètre sous Sauvegarder en le 
nt. Appuyez ensuite sur Sauvegarder. 
ndez OK au message contextuel de 
garde.
UE : La section de restauration détaillée de ce 
ocie chaque paramètre de la configuration 
r l'utilisateur ci-dessus. Ceci permet une 
n sélective sur une multiplicité de machines. 
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Connectivité et gestion des 
images/patients

on des images

e-papiers
e vous enregistrez les images en appuyant sur 
rte laquelle des touches d'impression (P1, P2, P3 
, ces images apparaissent au bas de l'écran sur le 
-papiers sous la forme de vignettes. Ces vignettes 

pondent aux images enregistrées pendant 
en. Ces images demeurent sur le Presse-papiers 
 la fin de l'examen.

ssion des images
ez sur la touche d'impression appropriée (P1, P2, 
P4). Pour obtenir plus d'informations sur la 
mmation des boutons d'impression, Voir « Flux de 
es », page 26. 

urir les images stockées pendant 
en

 la souris sur l'image dans le Presse-papiers, puis 
ez sur Set pour voir une image agrandie de la 
e. 

on des images stockées pendant l'examen
ez sur Images actives à l'écran ; depuis le menu 
t, ouvrez Images actives. 

er une image
ionnez l'image sur le Presse-papiers, puis appuyez 
raccourci Effacer à l'écran. 

z à Images actives (coin inférieur droit de 
age). Mettez en évidence toutes les images devant 
facées et appuyez sur Supprimer toutes les 
s provisoires à partir de l'Ecran tactile

Formatage d'un support de stockage
1. Insérez le support de sauvegarde. Formatez le 

support de sauvegarde. Sélectionnez Utilitaire -> 
Connectivité -> onglet Support amovible. 
Sélectionnez le type de support. Nommez le support. 
Appuyez sur Formater.
Support de stockage : CD-R, DVD-R, DVD-RAM 
(sans cartouche et avec cartouche de disque 
amovible) et clé de stockage USB.

2. Lorsque le formatage est terminé, un menu 
contextuel apparaît. Appuyez sur OK pour continuer. 
Vérifiez que le formatage a réussi.

Sauvega
patient
Formatez 

1. Sélec
Sauv

2. Sélec

3. Sélec
cocha

4. Répo
sauve

REMARQ
menu diss
définie pa
restauratio

ATTENTION Vous NE DEVEZ PAS 
utiliser de DVD-RW, DVD+R, 
CD-RW ou de DVD-RAM 
(cartouche de disque non 
amovible). Ces supports ne 
sont pas pris en charge par 
LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro.
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tionnez Vue MPEG. La liste des patients dans 
chives locales - DD Int apparaît dans la section 
e à l'origine du transfert.
tionnez le support ou la clé de stockage USB 
le menu déroulant de destination du transfert.
tionnez dans la liste les patients ou les 
ens.
yez sur Transfert. La barre de progression 
aît pendant le transfert.

un périphérique DICOM
yez sur Patient.
erchez et sélectionnez le patient souhaité et 
ez sur Examen. L'écran Examen patient 
aît.
tionnez l'examen qui contient les images et 
ez sur Envoyer à.
RQUE : Vous pouvez seulement sélectionner 

chives locales - DD Int pour flux de travail.

îte de dialogue Envoyer à apparaît. Choisissez 
iphérique et sélectionnez OK.
RQUE : Le périphérique de destination est 
uré sur l'écran Utilitaire. Vous pouvez 
urer plusieurs périphériques.

essage de réussite ou d'échec apparaît au bas 
cran.

UE : Si vous appuyez sur le bouton Effacer 
ction relative à l'origine et à la destination du 
ous les critères de recherche sont effacés et la 
fraîchie en conséquence.
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cement de données entre échographes

ptions (Importer, Exporter, Rech./Récup., Liste de 
et Vue MPEG) sont accessibles via l'option de 
rt de données. 

ter
sérez le support amovible sur l'autre échographe. 
puyez sur Patient et sélectionnez Transfert des 
nnées.
lectionnez Importer. 
lectionnez le support dans le menu déroulant 

diquant l'origine du transfert. 
lectionnez dans le champ approprié les patients 
 les examens à importer. 
puyez sur Transfert. 

tendez jusqu'à ce que les informations relatives au 
tient soient copiées et appuyez sur F3 lorsque 
st terminé pour éjecter le support.

rter
puyez sur Patient et sélectionnez Transfert des 
nnées.
lectionnez Exporter. 
lectionnez dans le champ approprié les patients 
 les examens à exporter (partie supérieure). 
lectionnez la destination dans le menu déroulant 

pertoriant les destinations possibles du transfert.
puyez sur Transfert. La barre de progression 
paraît pendant le transfert.
puyez sur F3 pour éjecter le support. Indiquez que 

 CD ou le DVD doit être finalisé.

Rechercher/Récupérer (Rech./Récup.)
1. Appuyez sur Patient et sélectionnez Transfert des 

données.
2. Sélectionnez Rech./Récup. L'option Archives 

locales est activée pour le processus de transfert.
3. Sélectionnez le serveur de recherche/récupération 

dans le menu déroulant répertoriant les origines 
possibles du transfert.

4. Appuyez sur l'option de recherche dans la section 
relative à l'origine du transfert. La liste des patients 
du serveur apparaît.

5. Sélectionnez les patients ou les examens à retirer de 
la liste des patients.

6. Appuyez sur Transfert. Les données sont retirées 
du serveur comme le montre la barre de progression 
affichée.

Liste de travail
1. Appuyez sur Patient et sélectionnez Liste de 

travail.
2. La dernière Liste de travail utilisée s'affiche sur le 

moniteur. 
3. Appuyez sur Rafraîchir pour rafraîchir la liste ou 

sélectionnez un autre serveur Worklist dans le menu 
déroulant indiquant l'origine du transfert.

4. Sélectionnez dans la liste les patients ou les 
examens.

5. Appuyez sur Transfert. La barre de progression 
apparaît pendant le transfert.

MPEGvue
Enregistrez les données sur le support pour les 
afficher sur le PC.

1. Formatez et étiquetez le support. Vous pouvez 
également insérer la clé de stockage USB ou le 
lecteur de disque dur USB dans le port USB.

2. Appuyez sur Patient et sélectionnez Transfert des 
données.

3. Sélec
les Ar
relativ

4. Sélec
dans 

5. Sélec
exam

6. Appu
appar

Envoi à 
1. Appu
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3. Sélec
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Connectivité et gestion des 
images/patients

ckup/EZMove
ction de sauvegarde ou de déplacement facile 
kup/EZMove permet de sauvegarder les images et 
 de données des patients.

ur lancer la procédure, accédez au menu Patient, 
is appuyez sur le bouton EZBackup ou EZMove. 

assistant EZBackup/EZMove apparaît.
RQUE : La sauvegarde ou le déplacement facile 
rendre jusqu'à 20 minutes. Programmez cette 
arde tous les jours, à la même heure, lorsque 

 patient n'est prévu. 

rifiez les informations sur la première page de 
ssistant EZBackup/EZMove, puis appuyez sur 
ivant. 

RQUE : Si vous devez modifier le préréglage 
kup/EZ Move, accédez à Utilitaire -> Système -> 
auvegarder/Restaurer.

rifiez les informations affichées sur la page 2 de 
ssistant EZBackup/EZMove. Cette page vous 
dique le nombre de supports nécessaires pour 
tte sauvegarde. Une fois que vous avez rassemblé 
s supports, vous pouvez commencer à 
uvegarder. Appuyez sur Suivant. 

n message contextuel affiche le nom du support. 
iquetez le support (utilisez le nom affiché), puis 
sérez-le. Appuyez sur OK. 
 menu Etat apparaît.
RQUE : Lorsque/si vous devez insérer le support 
t, un message apparaît, vous indiquant le nom du 
rt. Nommez le support, insérez-le, puis appuyez 
.

rsque la sauvegarde est terminée, la page 
uvegarde achevée apparaît.
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s ne souhaitez pas enregistrer cette image, 
tionnez Supprimer fichiers à transférer. 
yez sur F3 pour éjecter le support. Sélectionnez 
DVD enregistrable. Sélectionnez Oui et vérifier 
hiers. Ce processus compare le nombre prévu 
hiers au nombre réel de fichiers sur le support. 

et également de vérifier que les fichiers sont 
s. 

UE : La fonction Enregistrement d'un rapport 
utre nom est un peu différente. Dès que vous 
ez un rapport pour enregistrement, il est 
. 

UE : Si vous enregistrez une image 3D/4D en 
chier .avi, un texte d'annotation « COMP » 
n haut de l'image enregistrée représentant 
mpressée.

UE : L'image de tracé peut être enregistrée en 
ages multiples à l'aide de l'option Enregistrer 
 images 3D/4D ne peuvent pas être 
es au format WMV.
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istrement d'images en tant que fichiers de 
t JPEG et de Cineloop en tant que fichiers 
mat AVI.
tez un support avant de compléter ces étapes.
sérez le support dans le lecteur. 
EMARQUE : Si vous n'avez pas formaté le support, 
era formaté lorsque vous sélectionnez Enregistrer 
us. 
r l'écran d'acquisition, appuyez sur la touche Set 
 gauche. Un curseur en forme de flèche apparaît. 

ans le Presse-papiers, placez le curseur sur 
age ou sur la Cineloop à enregistrer, puis 

puyez sur Set. L'image s'affiche à l'écran. 
lectionnez Menu dans le coin inférieur droit de 
cran. Le menu Système apparaît. 
EMARQUE : Si vous enregistrez l'image en tant 
e fichier .avi, exécutez la Cineloop avant de 
lectionner Menu. 

EMARQUE : Vous ne pouvez pas enregistrer une 
age cineloop 2D en tant que fichier .jpeg.
lectionnez Enregistrer sous. Le menu Enregistrer 
us apparaît. 
lectionnez le support dans le menu déroulant 
registrer dans l'archive.

om du dossier : vous pouvez créer le dossier du 
hier enregistré.
om de fichier : le nom du fichier est indiqué 
tomatiquement. Si vous le souhaitez, vous pouvez 
alement le saisir. 

EMARQUE : N'utilisez PAS les caractères 
éciaux ci-après lors de l'enregistrement d'images : 
rre oblique (/), trait d'union (-), astérisque (*). 
ocker : Sélectionnez Image seulement ou Capture 
condaire. 

Image seulement : enregistre uniquement la 
zone des images échographiques.
Capture secondaire : enregistre la zone des 
images échographiques, la barre de titre et la 
zone des informations d'acquisition. Non 
disponible pour les images au format DICOM ou 
RawDICOM. 

10. Compression : spécifiez la compression. 
• Aucune
• Rle
• Jpeg
• Jpeg sans perte

11. Qualité : spécifiez la qualité de l'image (entre 10 
et 100). Une qualité d'image élevée est associée à 
une compression faible. 

12. Enregistrer sous le type : sélectionnez l'un des 
formats suivants. 
• RawDICOM : enregistre l'image fixe ou la 

Cineloop au format brut GE et au format 
DICOM. 

• DICOM : enregistre l'image fixe ou la Cineloop 
au format Pure DICOM. 

• AVI : enregistre la Cineloop au format avi. 
• JPEG : enregistre l'image fixe au format jpeg. 
• WMV : enregistre la Cineloop au format wmv.

Si vous souhaitez visualiser toutes les données que 
vous avez enregistrées dans le lecteur de disque 
dur, sélectionnez l'option Tous les fichiers(.*). Tous 
les noms des données apparaissent dans la fenêtre. 
REMARQUE : Le bouton Enregistrer est désactivé 
lorsque l'option Tous les fichiers est sélectionnée. 
Sélectionnez l'option Enregistrer sous le type à 
chaque fois que vous souhaitez enregistrer des 
données.

13. Appuyez sur Enregistrer. 
Les images sont enregistrées directement sur la 
clé USB ou le stockage réseau à chaque fois que 
vous appuyez sur Enregistrer.
Si vous sélectionnez A Transférer sur CD/DVD, les 
images sont enregistrées dans la mémoire tampon 
du lecteur de disque dur.

14. Répétez cette étape pour toutes les images/
séquences que vous souhaitez enregistrer. 

15. Lorsque vous avez ajouté toutes les images/boucles 
que vous souhaitez enregistrer et que vous êtes prêt 
à écrire sur le support, transférez toutes les images 
simultanément. Appuyez sur Menu -->Enregistrer 
sous --> Transférer sur CD/DVD. 
Une barre de progression vous informe que le 
transfert de données du support est en cours. 

16. Si vou
sélec

17. Appu
CD / 
les fic
de fic
Il perm
lisible

REMARQ
sous un a
sélectionn
enregistré

REMARQ
tant que fi
apparaît e
l'image co

REMARQ
tant qu'im
sous. Les
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Conn

La con
sur le 

Conne
Sélec
de ga
TCP/I
modif
redém

ter des services :

tionnez le périphérique de destination.
tionnez le service à ajouter et appuyez sur 
er.
sez le nom dans le champ Nom.
fiez les propriétés dans les zones de propriétés 
es dans le coin supérieur droit et le coin 
ur gauche).

yez sur Enregistrer.
s de service sont fournis avec les imprimantes :

rimante standard est utilisée pour les 
ériques numériques. 

riphérique de capture vidéo est utilisé lorsque 
iphérique est déclenché par fermeture de 
ct, notamment les périphériques analogiques.
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Connectivité et gestion des 
images/patients

ectivité

nectivité sur le LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro est basée 
concept du flux de données. 

xion administrateur. Sélectionnez Utilitaire. 
tionnez Connectivité. Configurez les menus 
uche à droite, en commençant d'abord par 
P. Lorsque vous avez terminé d'apporter les 
ications de connectivité aux menus Utilitaire, 
arrez le système.

TCP/IP
Saisissez le nom de l'ordinateur. Identifiez le système 
échographique auprès du reste du réseau en y entrant 
son adresse IP, son masque de sous-réseau et la 
passerelle (s'il y a lieu). Appuyez sur Enregistrer.

Périphérique
1. Appuyez sur Ajouter. 
2. Saisissez le nom du périphérique et son adresse IP.
3. Appuyez sur Enregistrer.

Services
Pour ajou

1. Sélec
2. Sélec

Ajout
3. Saisis
4. Spéci

(situé
inférie

5. Appu

Deux type

• L'imp
périph

• Le pé
le pér
conta



LOGI 26

Flux d
Un flux
prédéf
être de
vérifica
service
couleu
la séle
etc. 

Config

1. Ap
do
se
po

2. Ap

z les options du menu Patient/Examen ainsi 
tions d'impression et de stockage.
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e données
 de données est un ensemble de services 
inis. Par exemple, les services DICOM peuvent 
stinés au stockage, à la liste de travail, à la 
tion, etc. De plus, il existe d'autres types de 
 comme les impressions vidéo, les impressions 
r standard, l'enregistrement sur le disque dur local, 
ction des patients dans la base de données locale, 

urez les flux de données des services. 

puyez sur Ajouter et saisissez le nom du flux de 
nnées dans le champ Nom. Sélectionnez le 
rvice que vous voulez utiliser et appuyez sur >> 
ur l'ajouter à la vue du flux de données.
puyez sur Enregistrer.

Boutons
Il est possible d'affecter des boutons d'impression à un 
dispositif ou à un flux de données. 

1. Sélectionnez le bouton d'impression à configurer et 
les propriétés à gauche de l'écran.

2. Sélectionnez le service que vous voulez utiliser et 
appuyez sur >> pour l'ajouter à la vue du flux 
d'impression.

3. Sélectionnez au besoin Impression standard sous 
Page Images actives.

4. Appuyez sur Enregistrer.
REMARQUE : Chaque touche d'impression peut être 
configurée pour des flux de travail/périphériques à sortie 
multiple. 

Support amovible
Formatez et vérifiez le support. 

Divers
Configure
que les op
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Connectivité et gestion des 
images/patients

ICOM
érifier l'état de tous les travaux DICOM ou pour 
er les travaux DICOM, appuyez sur F4. 

Etat Description

E Attente d'une activité utilisateur. 
Sélectionnez Renvoyer ou Envoyer à 
pour terminer la tâche.

tente Attente de la fin des tâches précédentes. 
(Les tâches précédentes peuvent être 
actives ou en attente). La tâche est 
envoyée directement sans interaction de 
l'utilisateur.

r Tâche non terminée. Par exemple, la 
sauvegarde directe doit recevoir plus 
d'images, attend la sélection d'un 
nouveau patient ou la clôture de la 
sélection du patient en cours. Il existe 
également d'autres scénarios : une 
tâche d'impression avec des images 3x3 
ne dispose que de 8 images et attend 
une autre image, la sélection d'un 
nouveau patient ou la clôture de la 
sélection du patient en cours. 

Actif Lorsque le statut est Actif, la tâche en 
question est en train d'être envoyée sur 
le réseau (ou la connexion est en cours).

REUSSI Envoi réussi.

ECHOUE Echec de l'envoi. La tâche reste en file 
d'attente. Sélectionnez Réessayer pour 
effectuer une nouvelle tentative ou 
cliquez sur Supprimer.

TERMINE Exécution de la tâche.

Etat Description
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Utilis

Activa
Appuy
pour a
Cinelo
lecture

Pour a
temps)
puis dé

Aller 
Appuy
la Cine
derniè

Sélec
Appuy
les ima

Sélec
Appuy
pour s
examin

Sélec
Faites
sens d
sélecti

Synch
1. Ef
2. Ap

do
3. Ef
4. Ap

sy

ciné
n Capture ciné permet d'effectuer des 
s dans toutes les images situées entre l'image 
t l'image de fin. Cette fonction permet 

t l'affichage de chaque pic ou la puissance 
a vitesse la plus élevée. Réglez les points de 
 début et de l'image de fin pour limiter les 
 d'image utilisées dans le processus.

UE : Capture ciné ne s'applique qu'aux 
 (B, DC, DPI, Contraste, TAD, etc.).

age de la Cineloop stockée en mémoire ou 
lée des archives.
tez la Cineloop.

yez sur Capture ciné sur l'écran tactile pour 
er l'image capturée.
istrez, si nécessaire, l'image capturée.

yez de nouveau sur Capture ciné pour la 
tiver.

tion. Lance le processus d'amélioration 
es obtenues par capture ciné.
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ation du mode CINE

tion du mode CINE
ez sur Freeze, puis déplacez la boule traçante 
ctiver le mode CINE. Pour lancer la lecture de la 
op, appuyez sur Lecture/stop. Pour interrompre la 
 de la Cineloop, appuyez sur Lecture/stop. 

ctiver la Cineloop en mode délai (avec ligne de 
, appuyez sur Freeze, appuyez sur Scan Area, 
placez la boule traçante pour activer la Cineloop. 

rapidement à l'image de début/de fin
ez sur Première pour aller à la première image de 
loop ; appuyez sur Dernière pour aller à la 

re image de la Cineloop. 

tionner tout
ez sur Sélectionner tout pour sélectionner toutes 
ges de la Cineloop.

tion du nombre de cycles cardiaques
ez sur la flèche vers la gauche ou vers la droite 
électionner le nombre de cycles cardiaques à 
er.

tion du cycle cardiaque
 pivoter le bouton de sélection de cycle dans le 
es aiguilles d'une montre ou en sens inverse pour 
onner le cycle cardiaque de votre choix.

ronisation des Cineloop.
fectuez l'acquisition et gelez la première Cineloop.
puyez sur L ou R pour afficher le mode d'affichage 
uble.
fectuez l'acquisition et gelez la première Cineloop.
puyez sur Mode Sync. pour lancer la 
nchronisation.

Image de début/Image de fin
Tournez le bouton Image départ vers la gauche pour 
aller au début de la Cineloop. Tournez le bouton vers la 
droite pour faire défiler la Cineloop vers l'avant. 

Tournez le bouton Image fin vers la droite pour aller à la 
fin de la Cineloop. Tournez le bouton vers la gauche pour 
faire défiler la Cineloop vers l'arrière. 

Réglage de la vitesse de lecture de la Cineloop.
Tournez le bouton Vitesse boucle dans le sens des 
aiguilles d'une montre/dans le sens inverse des aiguilles 
d'une montre pour augmenter ou diminuer la vitesse de 
lecture de la Cineloop. 

Déconnexion du mode CINE/B de CINE/Temps
Pour revoir la Cineloop en mode B uniquement, appuyez 
sur Sélection du mode Ciné et sélectionnez B seul. 
Pour revoir la Cineloop en mode délai (avec ligne de 
temps) uniquement, appuyez sur Sélection du mode 
Ciné et sélectionnez TL seul. 
Pour revenir au mode B lié et à la révision de la Cineloop 
en mode délai (avec ligne de temps), appuyez sur 
Sélection du mode Ciné et sélectionnez B/TL. 

Déplacement dans la Cineloop  
image par Image
Tournez le bouton Image par image  
pour vous déplacer dans la mémoire  
CINE, une image à la fois. 

Capture 
La fonctio
recherche
de début e
égalemen
tissulaire/l
l'image de
cadences

REMARQ
images 2D

1. Affich
rappe

2. Exécu
3. Appu

affich
4. Enreg
5. Appu

désac

Optimisa
des imag
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Post-traitement

 3D

isition tridimensionnelle
ptimisez l'image en mode B. Assurez-vous que le 
l est réparti uniformément. 
puyez sur la touche 3D du panneau de 
mmande. Deux écrans apparaissent. 
ur commencer l'acquisition de l'image 3D, 
puyez sur L (touche associée à la partie gauche 
 l'écran partagé). 
ur un balayage parallèle, balayez régulièrement. 
ur un balayage en éventail, inclinez la sonde une 

is. Notez la distance de balayage. 
 volume d'intérêt en 3D est généré dans la partie à 
oite de l'écran en temps réel. 

RQUE : Si l'image s'arrête avant la fin du 
ge, recommencez l'acquisition du volume d'intérêt 
nsionnel. 

ur interrompre l'acquisition 3D, appuyez sur R 
uche associée à la droite de l'écran partagé). 

ulation du balayage 3D
ez qu'il soit possible de manipuler le volume 
t (VOI) 3D dans sa main. 

ouvez faire pivoter le VOI de gauche à droite ou de 
à gauche. Vous pouvez le tourner vers l'avant ou 
rrière (main blanche). 

ez ensuite que vous pouvez obtenir l'image d'un 
 d'intérêt, à raison d'une tranche de coupe 
ique à la fois (main rouge). 

ez également que vous pouvez écarter des tissus 
bserver des régions anatomiques précises (mains 
et verte). 

me d'intérêt 3D correspond à un objet anatomique 
e pouvant être observé et manipulé au moyen de 
le traçante et de la touche Set situées sur le 
au de commande. 

ez de placer le pointeur à différents endroits du 
 d'intérêt tridimensionnel. Mettez en valeur avec 

ntes couleurs, appuyez sur Set pour sélectionner 
me à manipuler. Utilisez la main pour déplacer le 
 3D. 

Ajustement du volume d'intérêt 3D
Il est possible de coloriser le volume d'intérêt 3D. 

Vous pouvez redimensionner le volume d'intérêt en 
ajustant la distance de balayage. 

Effectuer un rendu de surface
A partir de l'écran tactile 3D, appuyez sur 3D, puis 
appuyez sur Texture dans l'écran tactile suivant pour 
ajouter une qualité photoréaliste/type argile au rendu. 

Ajustez l'opacité et la densité à l'aide des fonctions Seuil/
Opacité (appuyez sur la touche pour ajuster l'opacité). 
Vous pouvez ainsi ajuster les types de gris reconnus par 
le système et intensifier/atténuer les gris au besoin. 

Scalpel
Pour découper des parties anatomiques au scalpel : 

1. Appuyez sur Scalpel. Un marqueur apparaît sur le 
volume d'intérêt 3D. 

2. Appuyez sur Set pour régler le marqueur. Déplacez 
la boule traçante autour de la partie à découper. 

3. Double-cliquez sur le scalpel et appliquez-le. 
4. Modifiez de nouveau la projection et le scalpel. 

REMARQUE : Vous pouvez annuler un découpage au 
scalpel, puis sélectionner Appliquer sur la partie latérale 
du moniteur. 

Conseils pour l'acquisition des vues en 3D
Réglez les valeurs appropriées pour Mode Acq 3D et 
Plan Balayage. 

Il est préférable de définir la distance de balayage avant 
le début du balayage. 
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données

NET
www.gemedicalsystems.com

Unis
ealthcare
ound Service Engineering 
Innovation Drive
atosa, WI 53226
1) 800-437-1171 FAX: (1) 414-647-409
tions cliniques
btenir des informations aux Etats-Unis, au 
a, au Mexique et dans certaines zones des 

bes, appelez le centre de renseignements 
(Customer Answer Center) au : 
0-682-5327 ou +1 262-524-5698
les autres zones géographiques, contactez le 
entant local Applications, Ventes ou Service. 

tions relatives à la maintenance
btenir un service de maintenance aux Etats-

appelez GE CARES. 
+1 800 437-1171
ndes relatives au catalogue d'accessoires
ecevoir le dernier catalogue 
ssoires GE ou les brochures sur le matériel 

tats-Unis, appelez le centre de 
ignements (Response Center).  
 +1 800-643-6439
les autres zones géographiques, contactez le 
entant local Applications, Ventes ou Service.

ande
tats-Unis, pour passer une commande, 
ander des fournitures ou poser une question 
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s Center : TEL. : (1) 800-472-3666.
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entant local Applications, Ventes ou Service.
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ion dans l'aide

 ligne est structurée comme un manuel et 
d des chapitres individuels, des 
hes et des pages. 

ur le signe (+) situé en regard du 
 pour ouvrir le livre. 

ur le signe en regard du chapitre pour 
r le chapitre souhaité. 

ur le signe en regard du chapitre pour 
r le paragraphe souhaité. 

our ouvrir la page pour lire les 
ons qu'elle contient. 

souligné en bleu constitue le lien avec les 
 connexes. Cliquez sur le lien pour 

à la nouvelle rubrique. 

nir à l'écran précédent, appuyez sur la 
uche. Pour revenir au lien, appuyez sur la 
oite. 
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mentation

duction

cumentation est disponible sous les formes 
tes : 

ide en ligne (sur l'échographe avec la touche 
)

anuel d'utilisation
dvanced Reference Manual
uide de démarrage rapide
che(s)
otes de publications et travaux connexes
asic Service Manual

Utilisation de l'aide en ligne avec la touche 
F1 

La touche F1 permet d'accéder à l'aide en ligne. 

L'écran d'aide est divisé en trois sections : 

• outils de navigation dans la partie supérieure 
gauche de l'écran [Hide (Masquer), Back 
(Retour), Forward (Suivant)],

• outils de navigation du livre d'aide, dans la 
partie gauche de l'écran [Contents (Sommaire), 
Index, Search (Rechercher), Favorites 
(Favoris)]

• volet de contenu, à droite de l'écran, qui affiche 
les rubriques d'aide. 

Navigat

L'aide en
compren
paragrap

Cliquez s
MANUEL

Cliquez s
visualise

Cliquez s
visualise

Cliquez p
informati

Le texte 
rubriques
accéder 

Pour reve
flèche ga
flèche dr
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appuy

on de l'index de l'aide

lement possible de rechercher des 
 via l'index. Appuyez sur l'onglet Index, 
ez la barre de défilement pour rechercher 
que donnée. 

onctions d'aide

quer la partie gauche de l'écran, appuyez 
e Masquer située dans la partie supérieure 
e l'écran. Pour faire réapparaître la partie 
e l'écran, appuyez sur l'icône Afficher 
ns la partie supérieure gauche de l'écran. 

imensionner la fenêtre d'aide, placez et 
z le curseur enfoncé dans le coin de 
ut en déplaçant la boule traçante. 

her la fenêtre d'aide dans l'Ecran tactile, 
 maintenez le curseur enfoncé à 
é supérieure de la fenêtre d'aide tout en 
t la boule traçante dans l'Ecran tactile. 

l'aide en ligne

ter le programme d'aide en ligne, 
nez « X » dans le coin supérieur droit de la 
'aide. 
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ation des liens dans l'aide

ue vous cliquez sur la partie de texte 
née en bleu, l'écran affiche les informations 
 lien. 

erche d'une rubrique dans l'aide

echercher une rubrique particulière, cliquez 
nglet de recherche. Saisissez le nom de la 
ue dans le champ de saisie du mot-clé à 
rcher. Les rubriques contenant l'expression ou 
t saisi apparaissent dans la zone de sélection 
rubrique à afficher. Pour visualiser une 
ue, cliquez deux fois sur la rubrique voulue 
'afficher ou mettez-la en surbrillance et 
ez sur le bouton Afficher. 

Création d'une liste de rubriques favorites 
dans l'aide

Vous pouvez avoir besoin de vous référer souvent à 
certaines rubriques. Si tel est le cas, il est possible 
d'enregistrer ces rubriques en tant que favoris. Pour 
enregistrer une rubrique en tant que favori, appuyez 
sur l'onglet Favoris, mettez la rubrique en évidence 
dans la fenêtre des rubriques, puis appuyez sur le 
bouton Ajouter. Cette rubrique est dès lors 
facilement accessible à l'aide de l'onglet d'aide 
Favoris. 

Utilisati

Il est éga
rubriques
puis utilis
une rubri

Autres f

Pour mas
sur l'icôn
gauche d
gauche d
située da

Pour red
maintene
l'écran to

Pour affic
placez et
l'extrémit
déplaçan

Quitter 

Pour quit
sélection
fenêtre d
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Accè
d'un 
Pour v
un PC
1. In
2. O
3. D

« 
4. S

su
fic

Pour f
coin s
REMA
Adobe
serait 
sur « 
d'insta

Accè
l'éch
Pour a
CD-R
1. A
2. Vo

ut
qu
« 

tionnez l'interface de documentation de 
graphe. 

s défiler pour trouver le document, cliquez 
 fois sur le document pour l'ouvrir. 

UE : Il est possible de parcourir un 
t, d'utiliser les liens hypertexte de la table 
res et de l'index pour rechercher des 

naviguer avec les signets. 

UE : La documentation peut également 
ur tout type de PC. 

ter, sélectionnez « X » dans le coin 
r droit de la fenêtre de documentation. 
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s à la documentation au moyen 
PC
isualiser la documentation d'utilisation sur 
 : 
sérez le CD dans le lecteur de CD. 
uvrez le lecteur sur le bureau. 
ouble-cliquez sur le document 
gedocumentation.html ». 
électionnez l'article à visualiser (en cliquant 
r le lien bleu dans la colonne des noms de 
hiers). 
ermer la fenêtre, sélectionnez « X » dans le 
upérieur droit de la fenêtre de navigation. 
RQUE : Le CD est livré avec la version de 
 Acrobat Reader, pour le cas où le PC n'en 
pas équipé. Ouvrez le CD et double-cliquez 
ar505enu.exe ». Suivez les invites 
llation de Adobe Acrobat Reader sur le PC. 

s à la documentation du CD-ROM sur 
ographe
ccéder à la documentation contenue dans le 

OM : 
ppuyez sur Utilitaire. Appuyez sur Service.
us devez indiquer un niveau de connexion 

ilisateur. Connectez-vous en tant 
'opérateur. Entrez le mot de passe suivant : 
uls ». Appuyez sur OK. 

3. Appuyez sur Utilitaires et insérez le CD-ROM.

4. Sélectionnez Utilitaires échographe. 

5. Sélec
l'écho

6. Faite
deux

REMARQ
documen
des matiè
sujets et 

REMARQ
être lue s

Pour quit
supérieu
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Nive

Desc

Plusie ntifiés par les balises ou icônes suivantes 
précé

REMA otamment :

• M
• U
• R

cas de conditions ou d'actions 

cas de conditions ou d'actions 

s de conditions ou d'actions 
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aux de précaution

ription des icônes

urs niveaux de précaution peuvent être indiqués sur les équipements et les différents degrés d'importance sont ide
dant l'instruction de précaution.    

RQUE : Signale les précautions à prendre ou les recommandations à suivre lors de l'utilisation de l'échographe, n

aintien d'un environnement de fonctionnement optimal pour le système
tilisation de ce manuel
emarques permettant de souligner ou de clarifier un point.

DANGER Indique l'existence d'un risque spécifique qui peut avoir les conséquences suivantes en 
inappropriées :

• blessure corporelle grave ou mortelle ;
• endommagement important des équipements.

AVERTISSEMENT Indique l'existence d'un risque spécifique qui peut avoir les conséquences suivantes en 
inappropriées :

• blessure corporelle grave ;
• endommagement important des équipements.

ATTENTION
Indique l'existence d'un risque potentiel qui peut avoir les conséquences suivantes en ca
inappropriées : 

• blessure légère ;
• endommagement des équipements.
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Sym

Les d

tilisation Source

 nettoyage et d'entretien
ur l'utilisation d'enveloppes 
ants

ISO 7000
N° 0659

 panneau arrière

reins

issance de sortie aussi 
sible (principe ALARA).

 inflammables

t des fusibles
compagnant les prises 
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Sécurité

boles de danger – Description des icônes

angers potentiels sont signalés par les symboles suivants :

Tableau 1-1 : Dangers potentiels

Icône Danger potentiel U

Danger 
biologique

• Infection du patient ou de l'utilisateur due à un équipement contaminé • Instructions de
• Instructions po

stériles et de g

Danger 
électrique

• Micro-décharge pour le patient, pouvant, par exemple, déclencher une fibrillation 
ventriculaire

• Sondes
• ECG
• Connexions au

Danger lors du 
déplacement

• Chute de la console, d'accessoires ou de dispositifs de stockage optionnels sur le patient, 
sur l'utilisateur ou sur toute autre personne

• Collision avec des personnes ou des objets provoquant des blessures lors de la 
manipulation ou du transport du système

• Blessure de l'utilisateur lors du déplacement de la console

• Déplacement
• Utilisation de f
• Transport

Danger relatif à 
la sortie 
acoustique

• Blessure du patient ou détérioration de tissus due au rayonnement ultrasonore. • Utilisez une pu
faible que pos

Danger 
d'explosion

• Risque d'explosion lors de toute utilisation en présence d'anesthésiques inflammables. • Anesthésiques

Danger de fumée 
et d'incendie

• Blessure du patient ou de l'utilisateur, ou effet indésirable consécutif à l'incendie ou aux 
émanations de fumée

• Blessure du patient ou de l'utilisateur en cas d'explosion ou d'incendie

• Remplacemen
• Instructions ac

électriques



LOG 37

Cons

L'obje teur de l'équipement des risques 
particu ont pas respectées. Des consignes 
supplé

Sécu

Dang

Identi

Assoc ation de ce dernier lors de la saisie de ces 
donné auvaise identification peut entraîner une 
erreur

Inform

Un ma pêcher la détection de détails sur l'image. 
L'utilis ces et déceler les dysfonctionnements 
évent ent de l'équipement, il est préférable 
d'étab

nstructions et les risques inhérents à 
 Medical Systems.

usceptibles d'entraîner des blessures.

aphie.

 transmission. Le fait de permettre au 
elle est sur le porte-sonde) peut entraîner 
sactivez systématiquement la puissance 
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ignes de sécurité importantes

ctif des rubriques suivantes (Sécurité du patient et Sécurité du personnel et de l'équipement) est d'informer l'utilisa
liers associés à cet équipement et de l'importance des blessures qui peuvent être déplorées si les consignes ne s
mentaires peuvent être fournies tout au long de ce manuel.

rité du patient

ers associés

fication du patient

iez systématiquement une identification correcte au patient et vérifiez l'exactitude du nom et des numéros d'identific
es. Vérifiez que l'identification exacte a été fournie pour toutes les données enregistrées et les impressions. Une m
 de diagnostic.

ations de diagnostic

uvais fonctionnement ou un paramétrage inapproprié de l'équipement peut entraîner des erreurs de mesure ou em
ateur de l'équipement doit connaître parfaitement le fonctionnement de l'équipement pour optimiser ses performan

uels. Une formation aux applications est possible auprès du représentant GE local. Pour garantir le bon fonctionnem
lir un programme d'assurance qualité. 

ATTENTION
Une utilisation incorrecte peut entraîner des blessures graves. L'utilisateur doit connaître les i
l'échographie avant d'utiliser ce matériel. Une aide à la formation est disponible auprès de GE

L'utilisateur de l'équipement doit connaître les précautions à prendre et éviter les conditions s

AVERTISSEMENT Les points évoqués peuvent affecter sérieusement la sécurité du patient qui subit une échogr

ATTENTION
Lorsque les commandes utilisateur sont actives, la puissance acoustique du système poursuit la
système de transmettre une puissance acoustique lorsque la sonde n'est pas utilisée (ou lorsqu'
une accumulation de chaleur dans la sonde. Lorsque la sonde n'est pas en cours d'utilisation, dé
acoustique ou gelez l'image. 
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Dang

Dang
L'utilis îner des blessures ou augmenter les 
risque usceptible de provoquer des blessures ou 
d'endo es les instructions et recommandations 
fourni

L'utilis ement les sondes pour repérer tout défaut 
de su ection. Lisez toutes les instructions et 
recom

Form
Nous  en milieu professionnel. Contactez le 
représ
Une fo ux utilisateurs cliniques finaux, couvre les 
princip  principes ALARA, et fournit des exemples 
d'appl

utions conductrices entrent en contact 
ures éventuelles ou des brèches dans le 

ration susceptible de laisser pénétrer des 
ns Sondes et biopsie.

ager. Faites extrêmement attention à ne 
lentille ou le câble sont endommagés, le 

 minimum le temps d'exposition et 
principe ALARA (As Low As Reasonably 
nécessaire, afin d'obtenir une qualité 
ez connaissance de toutes les 

tion sur les effets biologiques (Bioeffects) 
e Manual.
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Sécurité

ers associés (suite)

ers mécaniques
ation de sondes endommagées, ou une mauvaise utilisation ou manipulation des sondes endocavitaires peut entra
s d'infection. Inspectez régulièrement les sondes pour repérer tout défaut de surface tranchant, pointu ou rugueux s
mmager les barrières de protection. Ne forcez jamais lors de la manipulation de sondes endocavitaires. Lisez tout

es avec les sondes à usage spécifique.

ation de sondes endommagées peut entraîner des blessures ou augmenter le risque d'infection. Inspectez régulièr
rface tranchant, pointu ou rugueux susceptible de provoquer des blessures ou d'endommager les barrières de prot
mandations fournies avec les sondes à usage spécifique.   

ation
recommandons que tous les utilisateurs suivent une formation adéquate sur les applications avant de les exécuter
entant GE local pour tout renseignement sur ces formations.
rmation au principe ALARA est assurée par des spécialistes Application GE. Le programme de formation, destiné a
es fondamentaux de l'échographie, les possibles effets biologiques, la dérivation et la signification des indices, les

ications spécifiques du principe ALARA.

Danger 
électrique

L'utilisation d'une sonde endommagée augmente les risques de décharges électriques si des sol
avec des parties internes sous tension. Inspectez régulièrement les sondes pour détecter des fiss
boîtier, des perforations à l'intérieur ou près de la lentille acoustique, ainsi que toute autre détério
liquides. Familiarisez-vous avec les instructions d'utilisation et d'entretien de la sonde décrites da

ATTENTION
Les sondes sont des instruments fragiles : une manipulation trop brusque risque de les endomm
pas les faire tomber. Evitez tout contact avec les surfaces pointues ou abrasives. Si le boîtier, la 
patient risque d'être blessé et le matériel, détérioré.

ATTENTION
Les ultrasons peuvent endommager les tissus et éventuellement blesser le patient. Réduisez au
maintenez de faibles niveaux d'énergie ultrasonore chaque fois que cela est possible. Utilisez le 
Achievable - Aussi faible que possible), et augmentez la puissance uniquement lorsque cela est 
d'image permettant de poser le diagnostic. Observez l'affichage de puissance acoustique et pren
commandes influant sur le niveau de puissance acoustique. Pour plus d'informations, voir la sec
du chapitre relatif à la puissance acoustique (Acoustic Output) dans le guide Advanced Referenc

ATTENTION
N'utilisez pas ce matériel avec un défibrillateur.

Ce matériel ne comprend pas de pièce indépendante intégrée compatible avec un défibrillateur.
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Sécu

Dang

es blessures graves, voire la mort.

iel et procédez à l'action adéquate pour le 
vice pour plus d'informations.

nance qualifié est habilité à la réparer.

 les périphériques et accessoires doivent 

iel et du personnel au cours d'une 

 la haute fréquence (HF) pouvant résulter 
itez tout contact entre le patient et le 
act, comme c'est le cas lors du suivi TEE 
ctif et les électrodes dispersives et tenez 

 Seul le personnel de maintenance 

ôpital). 
roches - deux broches, par exemple). La 

n contact avec les pièces sous tension et 
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rité du personnel et de l'équipement

ers associés    

AVERTISSEMENT Des tensions dangereuses circulent à l'intérieur du système et sont susceptibles d'entraîner d

Si un défaut est observé ou qu'un dysfonctionnement se produit, stoppez l'utilisation du matér
patient. Informez une personne qualifiée de la maintenance et contactez un représentant Ser

La console ne contient aucun élément réparable par l'opérateur. Seul le personnel de mainte

AVERTISSEMENT Seuls les périphériques et accessoires approuvés et recommandés doivent être utilisés. Tous
être solidement installés sur le LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro.

DANGER Les problèmes répertoriés ci-dessous peuvent gravement compromettre la sécurité du matér
échographie.

Danger 
d'explosion

Risque d'explosion lors de toute utilisation en présence d'anesthésiques inflammables.

ATTENTION
Cet équipement n'est pas pourvu de moyens spéciaux de protection contre les brûlures dues à
de l'utilisation d'un appareil électrochirurgical (ESU). Pour réduire le risque de brûlures HF, év
transducteur ultrasonique lors de la manipulation d'un ESU. S'il est impossible d'éviter le cont
lors des interventions chirurgicales, assurez-vous que la sonde ne se trouve pas entre l'ESU a
les câbles ESU bien séparés du câble de la sonde.

Danger 
électrique

Pour ne pas être blessé :

• Ne retirez pas les capots protecteurs. Ne contient aucune pièce réparable par l'opérateur.
qualifié est habilité à effectuer des opérations de maintenance.

• Pour une mise à la masse correcte, reliez la prise mâle à une prise de terre fiable (type h
• N'utilisez jamais d'adaptateur ou de convertisseur pour relier à l'embase (adaptateur trois b

connexion à la prise de terre risque de se desserrer.
• Ne posez pas de liquide sur ou au-dessus de la console. Un liquide renversé peut entrer e

accroître le risque de décharges électriques.
• Branchez tous les périphériques à la prise femelle c.a. du LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro.
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Dang

aites en vérifier le fonctionnement par le 

limentation doit présenter une capacité 

rs biologiques lors de l'utilisation de 

is que cela est possible. Appliquez des 

amen, et désinfectez ou stérilisez comme 
ructions d'utilisation et d'entretien de la 

e ou l'établissement telles qu'elles 

ains individus. Les utilisateurs et patients 
mballage pour déterminer la teneur en 

ique et gèle l'image lorsque le système 

ur le panneau de commande. Ne touchez 
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Sécurité

ers associés (suite)      

ATTENTION
N'utilisez pas ce matériel si un problème de sécurité existe. Faites réparer l'échographe et f
personnel de maintenance qualifié avant de l'utiliser à nouveau.

Danger de fumée 
et d'incendie

Le système doit être connecté à une prise d'alimentation électrique adéquate. Le circuit d'a
conforme aux spécifications mentionnées dans le chapitre 3 du manuel d'utilisation.

Danger 
biologique

Pour la sécurité des patients et du personnel, vous devez toujours être conscient des dange
procédures invasives. Pour éviter le risque de transmission d'une maladie :

• Utilisez des barrières de protection (gants et enveloppes stériles pour sonde) chaque fo
procédures stériles quand cela est approprié.

• Nettoyez soigneusement les sondes et autres accessoires réutilisables après chaque ex
il convient. Voir la section Sondes et biopsie du manuel d'utilisation pour obtenir les inst
sonde.

• Suivez toutes les procédures de contrôle des infections établies par le cabinet, le servic
s'appliquent au personnel et aux équipements.

ATTENTION
Les objets contenant du latex peuvent provoquer des réactions allergiques graves chez cert
concernés doivent éviter tout contact avec ces objets. Consultez l'étiquetage figurant sur l'e
latex et consultez l'Alerte médicale du 29 mars 1991 de la FDA sur les produits en latex.

ATTENTION
Le système est équipé d'une fonction de gel automatique qui désactive la puissance acoust
n'est pas utilisé. Soyez vigilant lorsque vous désactivez cette fonction. 

ATTENTION
Pour élever ou abaisser le panneau de commande et le moniteur, placez les DEUX mains s
pas les autres parties mobiles de l'appareil afin d'éviter tout risque de blessure. 

ATTENTION
Vous ne devez jamais placer de dispositif sur le moniteur.
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Dang

onnées (sur n'importe quel dispositif) est 

bilité à le faire.

monitorage.

 ECG dans le chemin de courant entre 
U loin des dérivations ECG.
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ers associés (suite)   

ATTENTION
Les données archivées sont gérées sur les sites particuliers. La sauvegarde quotidienne de d
recommandée.

ATTENTION
Ne déballez pas le LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro. Seul le personnel de maintenance qualifié est ha

ATTENTION
N'utilisez pas le signal ECG de l'échographe LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro pour le diagnostic ou le 

ATTENTION
Pour éviter des brûlures de peau lors de l'utilisation chirurgicale, ne placez pas les électrodes
l'unité électrochirurgicale (ESU) active et les électrodes dispersives. Maintenez les câbles ES
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Etiqu

Desc

Le tab ant sur le matériel.

Emplacement

Identi Voir « Etiquettes d'avertissement et 
emplacement », page 57. 

Etique

Code Interrupteur à pied

Sonde et PCG avec symbole BF

ECG portant le symbole Type CF

Divers emplacements

Panneau arrière et batterie UPS

Panneau arrière et intérieur de la console

Reportez-vous au chapitre 3 du manuel 
d'utilisation pour obtenir des informations sur les 
emplacements.
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Sécurité

ettes du dispositif

ription des icônes figurant sur les étiquettes

leau ci-dessous décrit l'objectif et l'emplacement des étiquettes de sécurité et autres informations importantes figur

Tableau 1-2 : Icônes figurant sur les étiquettes

Etiquette/Icône Objectif/Signification

fication et plaque signalétique Nom et adresse du fabricant
Date de fabrication
Numéros de modèle et de série
Valeurs électriques (volts, ampères, phase et fréquence).

tte de type/classe Sert à indiquer le degré de sécurité ou de protection.

 IP (IPX8) Indique le degré de protection fourni par l'enceinte selon la norme CEI 60 529. Peut être utilisé dans 
l'environnement du bloc opératoire.

Selon la norme CEI 878-02-03, les appareils de type BF (symbole d'un homme dans un encadré) sont des 
équipements ayant une pièce indépendante intégrée.

Les pièces indépendantes intégrées de type CF (symbole d'un cœur dans un encadré) respectent la norme 
CEI 878-02-03.

!
Ce symbole signifie « ATTENTION - Consulter les documents d'accompagnement » et encourage vivement 
l'utilisateur à se référer au manuel d'utilisation ou aux autres instructions quand toutes les informations ne 
peuvent pas figurer sur l'étiquette.

« Symbole d'avertissement »

Ce symbole signifie « Avertissement - Tension dangereuse » (symbole d'un éclair avec une flèche) et signale 
les risques de décharge électrique.

Ce symbole indique une déconnexion du circuit électrique. 
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Reportez-vous au chapitre 3 du manuel 
d'utilisation pour obtenir des informations sur les 
emplacements.

Voir « Emplacement de l'interrupteur de marche/
arrêt », page 1.

Panneau arrière

 

 

Panneau arrière

Panneau arrière, étiquette de disjoncteur de la 
console et du panneau avant (s'il y a lieu).
Plaque signalétique

 
 

Arrière 

 

Emplacement
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Ce symbole indique une connexion au circuit électrique.

Ce symbole indique que l'interrupteur est en position de marche.
ATTENTION : cet interrupteur NE PERMET PAS D'ISOLER le réseau électrique.
Ce symbole indique que l'interrupteur est en position de veille.
ATTENTION : cet interrupteur NE PERMET PAS D'ISOLER le réseau électrique.

Ce symbole indique la borne terre (mise à la terre).

La mention « Equipotentialité » indique quelle borne utiliser pour connecter les conducteurs équipotentiels lors
d'une interconnexion (mise à la masse) à d'autres appareils.
Le branchement des conducteurs protecteurs additionnels de la masse ou des conducteurs potentiels 
d'égalisation n'est pas nécessaire dans la plupart des cas ; il est seulement recommandé pour des situations 
impliquant un équipement multiple dans un environnement de patients à haut risque pour s'assurer que tout 
l'équipement est au même potentiel et qu'il fonctionne dans des limites acceptables de courant de fuite. 
Exemple de situation à haut risque : procédure spéciale au cours de laquelle le patient serait relié à un chemin
conducteur d'accès au cœur tel que les dérivations de stimulation cardiaque.

Le symbole du courant alternatif est conforme à la norme CEI 60878-01-14.

Ce symbole indique que les équipements électriques et électroniques ne doivent pas être mis au rebut avec les
ordures ménagères non triées, mais être collectés séparément. Pour obtenir des informations sur la mise hors
service de l'équipement, contactez un représentant autorisé du fabricant. 

Aucune substance nocive n'est présente dans des valeurs supérieures aux concentrations maximum 
acceptables. Les concentrations maximum acceptables dans les produits d'information électroniques, telles 
que spécifiées dans la réglementation chinoise SJ/T11364-2006 (People’s Republic of China Electronic 
Industry Standard), concernent les substances nocives suivantes : le plomb, le mercure, le chrome hexavalent,
le cadmium et les retardateurs de flamme bromés PBB et PBDE. 

Tableau 1-2 : Icônes figurant sur les étiquettes

Etiquette/Icône Objectif/Signification
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Sonde

 

Panneau arrière

Arrière

Arrière du moniteur LCD

Bras du moniteur

 
Arrière de la console

Emplacement
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Sécurité

Indique la présence de substance(s) nocive(s) dans des valeurs supérieures aux concentrations maximum 
acceptables. Les concentrations maximum acceptables dans les produits d'information électroniques, telles 
que spécifiées dans la réglementation chinoise SJ/T11364-2006 (People’s Republic of China Electronic 
Industry Standard), concernent les substances nocives suivantes : le plomb, le mercure, le chrome hexavalent,
le cadmium et les retardateurs de flamme bromés PBB et PBDE. « 10 » indique le nombre d'années pendant 
lesquelles les substances nocives ne subiront aucune fuite ou transformation. Par conséquent, l'utilisation de 
ce produit n'entraînera pas de pollution environnementale grave, ni de dommages corporels ou matériels.

Indique la présence de substance(s) nocive(s) dans des valeurs supérieures aux concentrations maximum 
acceptables. Les concentrations maximum acceptables dans les produits d'information électroniques, telles 
que spécifiées dans la réglementation chinoise SJ/T11364-2006 (People’s Republic of China Electronic 
Industry Standard), concernent les substances nocives suivantes : le plomb, le mercure, le chrome hexavalent,
le cadmium et les retardateurs de flamme bromés PBB et PBDE. « 20 » indique le nombre d'années pendant 
lesquelles les substances nocives ne subiront aucune fuite ou transformation. Par conséquent, l'utilisation de 
ce produit n'entraînera pas de pollution environnementale grave, ni de dommages corporels ou matériels. 

N'utilisez pas les appareils suivants à proximité de cet équipement : téléphones portables, émetteurs-
récepteurs, appareils radio-commandés, etc. Leur utilisation à proximité de cet équipement peut entraîner un 
fonctionnement imprévisible de celui-ci. Mettez ces appareils hors tension lorsqu'ils se trouvent près de cet 
équipement. 

Vous ne devez pas placer vos doigts ni vos mains ni aucun objet au niveau de l'articulation du moniteur et du 
bras ergonomique. Vous évitez ainsi tout risque de blessure lorsque vous déplacez le moniteur ou son bras.

Prenez garde à la position du bras support du moniteur afin d'éviter qu'il ne heurte une personne ou un objet.

Ce produit comporte des périphériques pouvant contenir du mercure, qui doit être recyclé ou mis au rebut 
conformément aux lois locales, de l'état ou du pays (dans ce système, les lampes rétro-éclairées de l'écran du
moniteur contiennent du mercure).

Tableau 1-2 : Icônes figurant sur les étiquettes

Etiquette/Icône Objectif/Signification

CAUTION
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Plaque signalétique du système de 220 V

Emplacement
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La marque GOST indique que cet équipement est conforme aux exigences de l'agence fédérale russe de 
réglementation technique et de métrologie.

Tableau 1-2 : Icônes figurant sur les étiquettes

Etiquette/Icône Objectif/Signification



LOGI 46

Clas

Type 

A
Degré

P
P

Fonct

Le sys

La pé

*1. A

APPA SE, mais comporte également une mise à 
la ma SOUS TENSION en cas de défaillance de 
l'isola

*2. PI

Pièce nt plus particulièrement compte du 
COUR

*3. Pi

Pièce  en tenant plus particulièrement compte du 
COUR
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Sécurité

sifications

de protection contre les décharges électriques

ppareil de classe I (*1)
 de protection contre les décharges électriques

ièce indépendante intégrée de type BF (*2) (pour PCG, sondes portant le symbole BF)
ièce indépendante intégrée de Type CF (*3) (pour ECG, sondes portant le symbole CF)
ionnement continu

tème appartient au type des appareils ordinaires (IPX0).

dale est de type IPX81.

PPAREIL de classe I

REIL dans lequel la protection contre les décharges électriques ne repose pas uniquement sur l'ISOLATION DE BA
sse de protection. Cette précaution supplémentaire permet d'éviter que les parties métalliques exposées ne soient 
tion de base.

ECE INDEPENDANTE INTEGREE de type BF

 indépendante intégrée de type BF offrant un degré de protection spécifié contre les décharges électriques, en tena
ANT DE FUITE permis.

èce indépendante intégrée de type CF

 indépendante intégrée de type CF offrant un degré de protection supérieur au type BF contre les chocs électriques,
ANT DE FUITE permis.

Tableau 1-3 : Matériel de type BF

Mode normal Condition de premier défaut

Courant de fuite du patient Inférieur à 100 microA Inférieur à 500 microA

Tableau 1-4 : Matériel de type CF

Mode normal Condition de premier défaut

Courant de fuite du patient Inférieur à 10 microA Inférieur à 50 microA
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CEM

REMA rences de fréquence radio sur d'autres 
dispos est conforme aux limitations d'émission 
pour l ences surviennent sur une installation 
spécif

REMA nchant l'appareil), l'utilisateur (ou toute 
autre 

• ré
• au
• br
• co
REMA  de liaison non recommandés ou par des 
modif 'utiliser l'équipement.

REMA 1/classe A, tous les câbles de connexion 
aux p ent protégés et reliés à la terre peut 
engen

REMA areils radio-commandés) autres que ceux 
fourni s fonctionnement de l'appareil. Mettez ces 
appar

Le pe ne se trouvant à proximité de l'équipement 
respe
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 (Compatibilité électromagnétique)

RQUE : Cet équipement génère, utilise et peut émettre des fréquences radio. Il peut également causer des interfé
itifs médicaux et non médicaux, et sur les communications radio. Afin de limiter de telles interférences, ce produit 

e groupe 1, classe A, comme indiqué dans la norme CEI/EN 60601-1-2. Cependant, il est possible que des interfér
ique.

RQUE : Si cet équipement s'avère être la source d'interférences (ce qui peut être vérifié en branchant et en débra
personne qualifiée) pourra essayer de résoudre le problème en suivant une ou plusieurs des mesures suivantes :

orienter ou changer de place les dispositifs concernés ;
gmenter la distance qui sépare l'équipement et l'appareil concerné ;
ancher l'équipement sur une autre source d'alimentation que celle du dispositif concerné ;
nsulter le point de vente ou un représentant pour d'autres suggestions.
RQUE : Le fabricant ne saurait être tenu pour responsable des interférences provoquées par l'utilisation de câbles

ications ou changements non autorisés. Dans ce dernier cas, l'opérateur concerné pourrait se voir refuser le droit d

RQUE : Afin d'être conforme à la réglementation concernant les interférences électromagnétiques pour le groupe 
ériphériques doivent être protégés et correctement reliés à la terre. L'utilisation de câbles qui ne sont pas correctem
drer des interférences de fréquence radio en infraction avec la réglementation.

RQUE : N'utilisez pas de dispositifs transmettant des ondes RF (téléphones mobiles, émetteurs-récepteurs ou app
s par GE (microphone sans fil, par exemple) à proximité de ce matériel. Leur utilisation pourrait entraîner un mauvai
eils hors tension lorsqu'ils se trouvent près de cet équipement.

rsonnel médical responsable de l'équipement doit veiller à ce que les techniciens, les patients ou toute autre person
ctent le règlement décrit ci-dessus.
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CEM

Perfo

Les a agnétiques avec d'autres appareils, 
transm té d'un appareil à atténuer les effets 
électr tiques sur les autres appareils.

Il est n  niveau de performance CEM le plus élevé 
de ce

Ce pr

En ca

Le fab recommandés ou par des modifications ou 
chang ent. 

Une d s bidirectionnelles, téléphones mobiles/
sans f ntes parties du système (câbles inclus). 
Cette 

écepteurs ou appareils radio-
ité de ce matériel, sauf s'ils sont prévus 

ement de l'appareil.

ersonnes qui peuvent se trouver à 

ocommunication

800 MHz - 2,5 GHz

Métho d = [7/E1] racine carrée de P

où : d ction, E1 = valeur de conformité pour les RF émises

Si la
(e es)

5 5,2

20 10,5

100 24,0
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Sécurité

 (Compatibilité électromagnétique) (suite)

rmances CEM

ppareils électroniques de tous types peuvent causer, en raison de leurs caractéristiques, des interférences électrom
ises soit par l'air, soit par les câbles de liaison. Le terme CEM (compatibilité électromagnétique) désigne la capaci

omagnétiques en provenance d'autres appareils, tout en limitant l'effet de ses propres rayonnements électromagné

écessaire de procéder à une installation correcte en suivant le manuel de maintenance générale, afin d'atteindre le
 produit.

oduit doit être installé conformément à la description de la partie 4.2, Note sur l'installation du produit.

s de problème concernant la compatibilité électromagnétique, appelez le personnel de maintenance.

ricant ne saurait être tenu pour responsable des interférences provoquées par l'utilisation de câbles de liaison non 
ements non autorisés. Dans ce dernier cas, l'opérateur concerné pourrait se voir refuser le droit d'utiliser l'équipem

istance minimale doit être respectée entre les appareils mobiles et portables de radiocommunication (tels que radio
il, réseaux informatiques hertziens) autres que ceux fournis par GE (microphone sans fil, par exemple) et les différe
distance est déterminée selon la méthode suivante :

ATTENTION
N'utilisez pas de dispositifs transmettant des ondes RF (téléphones mobiles, émetteurs-r
commandés) autres que ceux fournis par GE (microphone sans fil, par exemple) à proxim
pour être utilisés avec ce dernier. Leur utilisation pourrait entraîner un mauvais fonctionn

Mettez ces appareils hors tension lorsqu'ils se trouvent près de cet équipement.

Le personnel médical chargé du système doit former les techniciens, patients et autres p
proximité du système afin qu'ils se conforment à la réglementation ci-dessus.

Tableau 1-5 : Distance requise entre les éléments du système et les appareils mobiles de radi

Plage de fréquences : 150 kHz - 80 MHz 80 MHz - 800 MHz

de de calcul : d = [3,5/V1] racine carrée de P d = [3,5/E1] racine carrée de P

 = distance de séparation exprimée en mètres, P = puissance nominale de l'émetteur, V1 = valeur de conformité pour les RF transmises par condu

 puissance maximale de l'émetteur 
xprimée en watts) est nominale Distance de séparation (exprimée en mètr

2,6 2,6

5,2 5,2

12,0 12,0
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Infor

Distan ision la force des champs des émetteurs 
fixes, dio amateur, la diffusion radio ondes 
courte urs radio fixes, une étude de site 
électr e niveau de conformité RF applicable 
spécif e dysfonctionnement, des mesures 
supplé graphe, ou encore d'utiliser une cage de 
Farad

1. U . Les produits équipés d'une prise 
d'  de convertisseur pour connecter l'appareil 
à 

2. In
3. Il s en suivant les procédures d'installation 

(le
4. M ls d'installation des options.

Note 

1. D
Le formances CEM.
E  faible niveau de performances CEM du 
pr

2. A
C on du niveau de performances CEM.
To
a.
b.
c.
d.

3. To était resté ouvert, il est indispensable de le 
fe

4. U
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mations sur l'installation du produit

ce de séparation et effet des appareils fixes de radiocommunication : la théorie ne permet pas d'évaluer avec préc
tels que les stations radio de base (téléphone portable/sans fil) et les radiocommunications mobiles terrestres, la ra
s et ondes longues, et les émetteurs TV. Pour une évaluation de l'environnement électromagnétique dû aux émette

omagnétique est conseillée. Si l'intensité de champ mesurée à l'emplacement où l'échographe est utilisé dépasse l
ié dans la déclaration d'immunité, il faut contrôler le système pour s'assurer qu'il fonctionne normalement. En cas d
mentaires doivent être prises. Ainsi, il est peut-être nécessaire de changer l'orientation ou l'emplacement de l'écho

ay pour la salle d'examen.

tilisez les câbles d'alimentation secteur fournis par GE Medical Systems ou ceux spécifiés par GE Medical Systems
alimentation doivent être connectés à l'embase qui contient le fil de mise à la terre. N'utilisez jamais d'adaptateur ou
l'embase (c'est-à-dire un convertisseur trois broches - deux broches).
stallez l'appareil dans un endroit qui soit aussi éloigné que possible d'autres appareils électroniques.
est indispensable d'utiliser uniquement des câbles fournis ou conçus par GE Medical Systems. Branchez ces câble
s câbles d'alimentation doivent être séparés des câbles de signal).

ontez l'appareil principal et d'autres périphériques en suivant les procédures d'installation décrites dans les manue

générale

ésignation des appareils périphériques pouvant être connectés à ce produit.
 matériel indiqué dans le chapitre 15 du manuel d'utilisation peut être relié à ce produit sans compromettre les per

vitez d'utiliser des appareils qui ne figurent pas dans la liste. Le non-respect de cette consigne pourrait entraîner un
oduit.
vertissement contre toute modification par l'utilisateur
e produit ne doit jamais être modifié. Des modifications effectuées par l'utilisateur pourraient entraîner une diminuti
ute modification du produit entraîne des changements :

de câble (longueur, matériau, câblage, etc.),
d'installation/de disposition,
de configuration du système/composants,
dans la fixation des pièces du système (ouverture/fermeture du capot, fixation du capot).

us les capots doivent être fermés lors de la mise en service du système. Si, pour une raison quelconque, un capot 
rmer avant de mettre/remettre le système en service.
ne mise en service du système avec un capot ouvert peut entraîner une diminution des performances CEM.
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Périp

Les p exion du LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro 
à diffé

La sé nregistrement d'image embarqués 
suivan

• Im
• Im
• Im
• Im
• Im
• M
• Im
• Im
• Im
• Im
• M
• M
• E

La co cal (LAN) par le biais d'une connexion 
Ethern

La con , en utilisant l'un des ports série situés sur 
le pan

En ou mandés ci-dessus, à condition que leurs 
spécif

Parmi vantes :

1. Le
2. La férieure ou égale à l'alimentation nominale 

du
3. U e.
4. L'
5. Le
6. Le
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Sécurité

hériques : actualisation à l'attention des pays de l'Union européenne

oints suivants fournissent aux utilisateurs des pays de l'Union européenne des informations actualisées sur la conn
rents dispositifs (dont les appareils d'enregistrement d'image) ou à des réseaux de communication.

curité générale, la compatibilité et la conformité du LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro ont été contrôlées pour les dispositifs d'e
ts :

primante numérique Sony UP-895 MDW/D895MD
primante couleur Sony UP-D21MD
primante couleur Sony UP-D23MD
primante couleur Sony UP-D55
primante couleur Sony UP-51MD
agnétoscope Sony SVO9500MD2/MD2P
primante noir et blanc Mitsubishi 91DW
primante noir et blanc Mitsubishi P93W
primante couleur Mitsubishi CP900/800
primante couleur Mitsubishi CP30DW
agnétoscope Mitsubishi HV-MD3000/HS-MD3000U/HS-MD3000E
icrophone avec fil/sans fil
nregistreur de DVD Panasonic LQ-MD800/800P/800E 

mpatibilité et la conformité du LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro ont également été vérifiées pour sa connexion à un réseau lo
et (panneau arrière), à condition que les composants LAN soient conformes à la norme CEI/EN 60950. 

nexion peut également être établie avec un modem portant le marquage CE et conforme à la norme CEI/EN 60950
neau arrière.

tre, le LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro peut être utilisé en toute sécurité s'il est relié à des dispositifs autres que ceux recom
ications, installation et interconnexion au système soient conformes à la norme CEI/EN 60601-1-1.

 les précautions générales relatives à l'installation d'un autre dispositif embarqué figurent les recommandations sui

 dispositif en question doit se conformer à la norme de sécurité adéquate et porter le marquage CE.
 consommation totale des dispositifs ajoutés, reliés au LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro et utilisés simultanément, doit être in
 LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro.

n système de climatisation et de ventilation approprié doit être installé pour éviter le risque de surchauffe du systèm
assemblage mécanique du dispositif doit être correct et l'ensemble, stable.
s risques et les courants de fuite doivent être conformes à la norme CEI/EN 60601-1.
s émissions électromagnétiques et l'immunité de l'ensemble doivent se conformer à la norme CEI/EN 60601-1-2.
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Périp

Parmi tions suivantes :

1. Le
2. Le 'une interface compatible.
3. D ormer à CEI/EN 60601-1-1. 

Décla

L'utilis nt électromagnétique conformément aux 
spécif

 les instructions utilisateur peut créer un 
rifier la compatibilité et la conformité à la 

es connexions. La responsabilité en cas 
gnétiques en résultant incombe au 

L'ap ssurer que le système est utilisé uniquement 

Type

Emiss
fréque
CISP

nt par conséquent très faibles et il est peu probable 

Emiss
fréque
CISP

u public d'alimentation basse tension alimentant les 

s interférences radio ou perturber le fonctionnement 
ger l'orientation ou l'emplacement de l'appareil, ou 

Emiss
harmo
CEI 6

Emiss
fluctu
tensio
CEI 6
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hériques : actualisation à l'attention des pays de l'Union européenne (suite)

 les précautions générales pour l'installation d'un dispositif distant, déporté ou d'un réseau figurent les recommanda

 dispositif en question doit se conformer à la norme de sécurité adéquate et porter le marquage CE.
s dispositifs ne doivent pas être utilisés à d'autres fins que celles initialement prévues, et ils doivent être pourvus d

es appareils d'isolation secteur ou signal ainsi qu'une mise à la terre de protection peuvent être requis pour se conf

ration d'émissions

ation du système convient à l'environnement suivant. L'utilisateur doit s'assurer qu'il est utilisé dans l'environneme
ications. 

ATTENTION
La connexion de matériel ou de réseaux de transmission autres que ceux spécifiés dans
risque de décharge électrique ou de dysfonctionnement du système. L'installateur doit vé
norme CEI/EN 60601-1-1 de tout appareil de remplacement ou d'alternance, ainsi que d
de modification du matériel et d'éventuels dysfonctionnements et interférences électroma
propriétaire.

Tableau 1-6 : Déclaration d'émissions

Instructions et déclaration du fabricant - Emissions électromagnétiques

pareil doit être utilisé dans l'environnement électromagnétique conformément aux spécifications ci-dessous. L'utilisateur doit s'a
dans cet environnement électromagnétique.

 d'émissions Conformité Environnement électromagnétique

ions de 
nces radio

R 11 

Groupe 1 Ce système utilise les fréquences radio uniquement pour son fonctionnement interne. Ses émissions RF so
qu'elles créent des interférences avec les appareils électroniques situés à proximité. 

ions de 
nces radio

R 11 

Classe A Cet appareil peut être utilisé sur tout type de site autre que les sites domestiques et les sites reliés au résea
bâtiments destinés à un usage domestique, à condition de tenir compte de l'avertissement suivant : 
Avertissement : Cet appareil doit être utilisé par des professionnels de la santé uniquement. Il peut créer de
des appareils à proximité. Il peut s'avérer nécessaire de prendre des mesures d'atténuation, telles que chan
procéder au blindage de son emplacement.ions 

niques
1000-3-2

Classe A

ions de 
ations de 
n
1000-3-3

Conformité
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Décla

L'utilis conformité avec les instructions spécifiées 
et uni

nvironnement et instructions CEM

CEI 6
Déch
(Déch

oivent être constitués de bois, de ciment ou de 
e céramique. Si les sols sont recouverts d'un 
ynthétique, l'humidité relative doit être d'au moins 

 du secteur électrique doit correspondre à celle d'un 
ment commercial ou hospitalier classique. Si 
r souhaite que le système continue à fonctionner 
s coupures de courant, il est recommandé de relier 

e à une alimentation électrique sans interruption 
à une batterie.
UE : L'UT est la tension du secteur alternatif avant 
n du niveau de test.
ux des champs magnétiques de la fréquence 
e doivent correspondre à ceux d'un environnement 
al ou hospitalier classique.
e séparant le système de l'équipement de 
unication doit être maintenue conformément au 

-5, page 48. Des interférences peuvent survenir à 
d'un appareil portant le symbole suivant :  

CEI 6
Trans
électr

CEI 6
surten

CEI 6
Baiss
durée
électr

CEI 6
Cham
indus

CEI 6
RF tra

CEI 6
RF ém

REMA  réflexion des structures, objets et personnes. Si le 
bruit g s d'alimentation doivent être bien isolées.
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Sécurité

ration d'immunité

ation du système convient à l'environnement suivant. L'utilisateur doit s'assurer que le système est utilisé en toute 
quement dans l'environnement électromagnétique répertorié. 

Tableau 1-7 : Déclaration d'immunité

Type d'immunité Niveau de test Conformité E

1000-4-2
arge d'électricité statique
arge électrostatique)

± 6 kV contact

± 8 kV air

± 6 kV contact

± 8 kV air

Les sols d
carreaux d
matériau s
30 %.
La qualité
environne
l'opérateu
pendant le
le systèm
(UPS) ou 
REMARQ
applicatio
Les nivea
industriell
commerci
La distanc
radiocomm
Tableau 1
proximité 

1000-4-4
itoire/salve
ique rapide

± 1 kV pour le réseau

± 0,5 kV pour le câble ECG

± 1 kV pour le réseau

± 0,5 kV pour SIP/SOP

1000-4-5 Immunité contre les 
sions

± 1 kV différentiel

± 2 kV commun

± 1 kV différentiel

± 2 kV commun

1000-4-11
es de tension, coupures de courte 
 et variation de tension du réseau 
ique

< 50 T (baisse > 95 %) pour 0,5 cycle ;
400 T (baisse de 60 %) pour 5 cycles ;
700 T (baisse de 30 %) pour 25 cycles ;
< 50 T (baisse > 95 %) pour 5 s

< 50 T (baisse > 95 %) pour 0,5 cycle ;
400 T (baisse de 60 %) pour 5 cycles ;
700 T (baisse de 30 %) pour 25 cycles ;
< 50 T (baisse > 95 %) pour 5 s

1000-4-8
p magnétique de la fréquence 
trielle (50/60 Hz)

3 Am 3 Am

1000-4-6
nsmises par conduction

3 V RMS
150 kHz - 80 MHz

3 V RMS
150 kHz - 80 MHz

1000-4-3
ises

3 Vm
80 MHz - 2,5 GHz

3 Vm
80 MHz - 2,5 GHz

RQUE : Ces instructions peuvent ne pas s'appliquer à certaines situations. La propagation électromagnétique est affectée par l'absorption et la
énéré par les autres équipements électroniques est proche de la fréquence centrale de la sonde, du bruit peut apparaître sur l'image. Les ligne
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2. P
3. S
4. S
5. P
6. C
7. C
8. S
9. P
10. P

éphonique
e commande
(courant alternatif ~)
 terre
alimentation avec la prise de terre

ulti-DVD
IQ 7/LOGIQ 7 Pro - Guide de démarrage rapide Direction 5307393-101 Rév. 1

reils de l'environnement patient

 Figure 1. Appareils de l'environnement patient

ériphérique (port E/S des signaux, sous tension)
anneau avant (port E/S des signaux, hors tension)
ondes hors-imagerie
ondes d'imagerie
ort de sonde
âble de connexion de la sonde 4D
âble ECG
onde PCG
anneau d'entrée du signal physio
anneau arrière

11. Port E/S des signaux
12. Hors tension
13. Port E/S des signaux
14. Connecteur de la pédale
15. Sous tension
16. Périphériques
17. Port E/S des signaux
18. Sous tension
19. Modem InSite (port E/S des signaux)

20. Ligne tél
21. Pédale d
22. Secteur 
23. Ligne de
24. Câble d'
25. Lecteur m
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s l'environnement patient.

 50.

LIDE.

 une des exigences suivantes :

es accessoires, options ou fournitures 
re les instructions.
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Sécurité

reils autorisés

ppareils présentés à la section suivante : « Appareils de l'environnement patient », page 53, ont été testés et certifi
IRONNEMENT PATIENT.

reils non autorisés

ssoires, options, fournitures 

ATTENTION
Vous NE DEVEZ PAS brancher de sonde ou d'accessoire sans l'autorisation de GE dan

Voir « Périphériques : actualisation à l'attention des pays de l'Union européenne », page

ATTENTION
Les appareils non autorisés ne doivent pas être utilisés dans l'environnement du patient.

Si les appareils sont connectés sans l'autorisation de GE, la garantie est rendue NON VA

Tout dispositif raccordé au système LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro doit se conformer à au moins

1. Norme CEI ou normes équivalentes appropriées à cet appareil.
2. Tout appareil doit être MIS A LA TERRE (MASSE).

ATTENTION
Il est possible que le système fonctionne mal ou que sa sécurité ne soit plus assurée si d
autres que celles approuvées ou recommandées par GE sont utilisées. Vous devez suiv
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sance acoustique

leur de puissance acoustique, située dans la partie supérieure droite de l'écran d'affichage du système, indique en 
tique générés par le système. Pour plus d'informations, voir le chapitre relatif à la puissance acoustique (Acoustic O
al. Cet affichage se base sur les normes NEMA/AIUM pour l'affichage en temps réel des indices de puissance acou
graphe de diagnostic.

ifications de l'affichage de la puissance acoustique

hage se compose de trois parties : Indice thermique (IT), Indice mécanique (IM), ainsi que la valeur relative de la p
 si elle n'est pas comprise dans la norme NEMA/AIUM, fournit à l'utilisateur une indication du fonctionnement du sy
ible. Le paramètre IT se rencontre sous trois formes différentes, en fonction de l'examen et du type de tissu conce

dices IT et IM sont toujours affichés. L'affichage de l'indice IT commence à la valeur 0,0 et augmente par paliers de
liers de 0,01 entre les valeurs 0,0 et 0,4, puis par paliers de 0,1 pour les valeurs supérieures à 0,4.

e thermique

ramètre IT se rencontre sous trois formes différentes, en fonction de l'examen et du type de tissu concerné :

dice thermique des tissus mous (TIS). N'est utilisé que pour l'imagerie des tissus mous. Il fournit une estimation
mpérature dans le tissu mou.
dice thermique osseux (TIB). Utilisé lorsque l'os se trouve près du foyer de l'image comme dans un examen obs
urnit une estimation de l'augmentation potentielle de température dans l'os ou le tissu mou adjacent.
dice thermique osseux crânien (TIC). Utilisé lorsque l'os se trouve près de la surface de la peau comme dans un
timation de l'augmentation potentielle de température dans l'os ou le tissu mou adjacent.

ication du type d'indice thermique : vous pouvez sélectionner le type d'IT affiché via Utilitaire -> Imagerie -> Mod
cation afin que chaque application puisse spécifier un type d'IT différent.

e mécanique

t une prise en compte de l'importance des processus non thermiques, de la cavitation en particulier. L'indice méca
ue de ces processus au sein du tissu. 

cision d'affichage est de ± 0,1 et la précision, de ± 50 %. La précision de la valeur de la puissance de sortie affiché
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Sécurité

mandes influant sur la puissance

tiel de production d'effets biologiques mécaniques (IM) ou thermiques (IT) en cas d'influence de certaines comman

mmande de puissance acoustique influe considérablement sur la puissance acoustique. 

ffets indirects peuvent survenir lors de la configuration d'autres commandes. Les commandes susceptibles d'influe
re 5 du manuel d'utilisation.

devez surveiller en permanence l'affichage de la puissance pour repérer d'éventuels effets. 

eils pour l'acquisition 

RQUE : Pour obtenir une description complète de chaque commande, reportez-vous aux sections du chapitre 5 du
isation. 

ux de puissance acoustique par défaut

'assurer qu'un examen ne commence pas à un niveau de puissance acoustique élevé, le LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro pe
nce prédéfini réduit. Ce niveau réduit peut être prédéfini et dépend de la catégorie d'examen et de la sonde sélecti

is sous tension ou lorsque l'option Nouv. patient est sélectionnée.

s souhaitez régler le niveau de puissance acoustique manuellement, tournez le bouton situé sous l'indicateur de n
 droite/gauche pour augmenter/diminuer le niveau, respectivement.

CONSEILS Augmentez la puissance acoustique uniquement après avoir tenté d'optimiser l'image av
puissance acoustique, telles que Gain et TGC. 

AVERTISSEMENT L'opérateur doit avoir bien lu et assimilé les explications sur les commandes associées à
avant de régler la commande de puissance acoustique ou toute commande pouvant influ

Danger relatif à 
la sortie 
acoustique

Utilisez la puissance minimale nécessaire pour obtenir la meilleure image ou le meilleur 
Commencez l'examen avec la sonde offrant une profondeur focale et une pénétration m
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Etiqu

l'étiquette

제품명 : 초음파
형 명 : LOGI
수입자상호및

제조회사명, 주
(

품목허가번호
사용목적 : 환부에

또는
제조번호 :     

제조년월:  YY
중 량 : CR
사용방법 : 사용
정격전압 : 220
소비전력 : 120
보호형식 :  1급
본 제품은의료

(1) 

(3) 

(6) 

(7) 

CAUTION

CAUTION
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ettes d'avertissement et emplacement

 

 Figure 2. Emplacement de 

100-120V～

Japan/USA/Asia Console(100V)

(9)
(10)

(11)

(8)

(2)

(1) 

(3) 

(4) 

(6) 

(7) 

220-240V～

GE Yokogawa Medical Systems

ETL LISTED

CONFORMS TO
UL STD. 2601-1

46477

RLISTED

CERTIFIED TO
CAN/CSA C22.2 NO. 601.1

~

(5) 

(12)(13)

(14) (15)

(16)
通用电气横河医疗系统有限公司
4-7-127,Asahigaoka,Hino-shi,Tokyo 
191-8503
日本
产品名称：超声诊断扫描仪
型号：LOGIQ 7
SFDA注册号: SFDA (I) 20073230515
产品标准编号：YZB/JAP0004-2005
生产日期：
输入电压：220-240V ~
输入频率: 50/60Hz
最大功率： 1.2KVA
系列号：

通用电气横河医疗系统有限公司
4-7-127,Asahigaoka,Hino-shi,Tokyo 
191-8503
日本
产品名称：超声诊断扫描仪
型号：LOGIQ 7
SFDA注册号: SFDA (I) 
产品标准编号：YZB/JAP -2006
生产日期：
输入电压：220-240V ~
输入频率: 50/60Hz
最大功率： 1.2KVA
系列号：

(17)

(18)
영상진단장치
Q 7
주소 : 지이헬스케어코리아주식회사

(서울시 강남구 청담동 71-3 지이타워 7,8,9,10층)
소 (제조국) : GE Yokogawa Medical Systems, Ltd (일본)
7-127, Asahigaoka 4- chome, Hino-shi, Tokyo 191- 8503)
: 제 수허 01-1201호
초음파 에너지를 전송, 반사 신호를 수신하여 생리학적

인공 구조를 눈으로 볼 수 있도록 하는 기구
                                 

YY / MM
T226kg, LCD 212 kg 포 장단위 : 1 Set
설명서 참조 사용상 주의사항: 사용설명서 참조
/240 VAC                  사용주파수 : 50/60 Hz
0VA 
기기 보호정도 :  BF형기기
기기임

(21)

(22)

販売名　：汎用超音波画像診断装置

定格電源：単相 100V～, 50/60Hz
電源入力：1200VA
型名　　：
製造番号：
製造年月：
管理医療機器／特定保守管理医療機器

(2)

(5) 
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1. R ersonnel de maintenance qualifié est habilité à 
e

2. N . Leur utilisation à proximité de cet équipement peut 
e

3. L
–
–
–

4. D
5. L
6. S
7. C

A tiques de perturbation électromagnétique. 
8. P
9. E

A
10. A
11. L -Unis, le Canada, le Japon) 
12. E nal pour ce produit. La marque indique le nom et/ou 

le
13. Id
14. Id
15. Id
16. Id
17. E
18. Id
19. E
20. E
21. C ermination du sexe. – Corée, console
22. E
23. M
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Sécurité

Tableau 1-8 : Explications des étiquettes et emplacement

isque de décharge électrique. Les capots et panneaux ne doivent pas être retirés. Ne contient aucune pièce réparable par l'opérateur. Seul le p
ffectuer des opérations de maintenance.
'utilisez pas les appareils suivants à proximité de cet équipement : téléphones portables, émetteurs-récepteurs, appareils radio-commandés, etc
ntraîner un fonctionnement imprévisible de celui-ci. Mettez ces appareils hors tension lorsqu'ils se trouvent près de cet équipement. 
e système pèse environ 225 kg. Pour éviter une éventuelle blessure ou un endommagement de l'appareil lors de son transport : 
 Assurez-vous que la voie est parfaitement dégagée. 
 Les mouvements doivent se faire à petite vitesse et avec prudence. 
 Pour les pentes ou les longs trajets, au moins deux personnes doivent être chargées du déplacement.
ispositif de prescription (Etats-Unis uniquement)
e marquage CE de conformité indique que cet équipement est conforme à la directive 9342/42/CEE.
ymbole DEEE (Déchets d'équipements électriques et électroniques)
ISPR  
TTENTION : le système LOGIQ 7/LOGIQ 7 Pro est conforme à CISPR11, groupe 1, classe A, de la norme internationale relative aux caractéris
lage de la tension (étiquette d'indication)
tiquette du point de masse du signal 
TTENTION : il ne s'agit que d'une « MASSE FONCTIONNELLE », NON D'UNE « MASSE PROTECTRICE ».
limentation (étiquette d'indication)
a fiabilité de la mise à la terre ne peut s'obtenir qu'avec le cordon portant l'étiquette « Hôpital seulement » ou « Qualité hôpital ». (Pour les Etats
tiquette ETL : liste NRTL et marque d'homologation utilisées pour signaler la conformité avec les normes de sécurité reconnues au niveau natio
 logo du laboratoire de test, la catégorie de produit, la norme de sécurité sur laquelle porte le test de conformité et un numéro de contrôle.
entification et plaque signalétique – Etats-Unis/Asie, console 120 V.
entification et plaque signalétique – Europe/Asie/Etats-Unis, console 220 V.
entification et plaque signalétique – Japon, console 100 V
entification et plaque signalétique – Chine, console 220 V.
tiquette RoHS – Chine uniquement
entification et plaque signalétique – Corée
tiquette d'avertissement sur le moniteur
tiquette d'avertissement relative à l'amplitude de mouvement 
et appareil doit être utilisé conformément à la loi. Certaines juridictions limitent l'utilisation de l'appareil dans des buts particuliers tels que la dét
tiquette Vermont HG - système, Etats-Unis uniquement
arque GOST - système de 220 V uniquement
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